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1. AHoTaNifA Kypcy:

Cemectpu — 11 2.

OO0csar momymsi: 3aranbHa KUTBKICTH ToauH — 90, 13 HUX MpakTUYHUX 3aHATh — 60, caMocTiliHa
po6oTta — 30, kpequtie EKTC — 3.

JlaTuHCHKA MOBa Ta MEIMYHA TEPMIHOJIOTIA — 1€ OJHA 13 3araIbHOTCOPETUIHUX JTUCIUILIIH Y
CHCTEMI MIATOTOBKHU JiKaps. ['0J0BHE 3aBIaHHs Kypcy MOJISITa€ B TOMY, 1100 HABUYUTH CTYJCHTIB
omepyBati 0a30BOI0 TPO(ECITHOI TEPMIHOJIOTIYHOK JIEKCHKOK 3 eJIeMEHTAaMH HOPMAaTHBHOI
rpaMaTHKH JATUHCHKOT MOBH, HEOOX1IHOT /U1 poOOTH 3a CreliabHICTIO «MeIudHa TICUXO0IIOTis».

3rifHO 3 HaBYAJbHUM IUTAHOM BUBYECHHS JIATUHCHKOI MOBH Ta MEIWYHOI TEPMIHOJIOTIT
3MICHIOETHCS HA | poIll HABYAHHS 1 BKIIIOYAE NMPOBEICHHS NPAKTUYHUX 3aHATH 3 TPHOX OCHOBHHX
PO3AUIIB KypCy: aHaTOMO-TICTOJIOTIYHOI, (apMaleBTUYHOI Ta KiIiHIYHOI TepMiHosorii. [lin gac
MOoaHHA 0a30BUX TEM CJil BBOJUTH Marepiai 3 ICTOpIli pO3BUTKY MDKHAPOJHOT JATUHCHKOMOBHO1
MEJMYHOI TEPMIHOJIOrII, 3BEpTaTH yBary CTYJEHTIB Ha (OHETHYH1 O0COOIMBOCTI JIEKCUYHOIO
Marepiajdy, I'paMaTU4HI Ta CIOBOTBOPYl CTPYKTypH O0a30BUX MEAMYHUX TepMiHIB. OgHUM 13
000B’SI3KOBUX ACIIEKTIB BUBUYEHHS MEIUYHOI JATMHCHKOI TEPMIHOJOTI] € TyMaHITApHUN HaNpsMOK,
KU mepenldavyae 3aCBOEHHS JIATUHCHKUX aoOpU3MIB 1 CTAJIMX MEIUYHUX BHUPa3iB, L0 CHpPHUSE
BUXOBAaHHIO BCECTOPOHHBO PO3BUHYTOI OCOOHMCTOCTI 3 BUCOKHM KYJIHTYPHO-OCBITHIM pPIBHEM Ta
IIHPOKHM KPYrO30pOM.

Opranizanis HaBYaJbHOTO MPOLIECY 3AIMCHIOETHCS 32 KPEAUTHO-MOAYJIBHOIO CHCTEMOIO.
OO6csar HaBYaIbHOTO HaBaHTAXXEHHsI CTyeHTIB onucanuil y kpenutax ECTS — 3anmikoBux kpeauTax,
K1 3apax0OBYIOThCS CTYJIEHTaM IPHU YCIIITHOMY 3aCBOE€HHI HUMU MOJYJIIO (3aJ1IKOBOTO KPEAUTY).

[Iporpama AMCIUIUTIHK CTPYKTYpOBaHa B JBa MOIYJi, JO CKJIAIy SKHX BXOJIHWTH IIICTh
3MicTOBUX MOyiB. KpenmutHo-TpaHchepHa cucTeMa oprasizallii HaB4aJabHOTO IPOIIECY CIIOHYKAE
CTYICHTIB CHCTEMaTUYHO BUUTHCS MPOTITOM HaBYAIHHOIO POKY.

Bunamu HaBYanpHUX 3aHATH 3TIJHO 3 HABUAJIbHMM IIJIJAHOM € TPAKTUYHI 3aHATTA Ta
caMoCTiitHa poOOTa CTYJCHTIB.

3a METOJMKOIO OpraHi3allii HaBYaJIbHOTO TPOIIECY KypC CKJIAJA€ThCs 13 MPAKTHYHUX 3aHSTH,
K1 Mepe0avaroTh JeTaTbHUN PO3IIISI CTYACHTAMH OKPEMHUX TEOPETUYHHUX MOJIOKEHb HaBYaJIbHOT
JUCHMIUTIHE Ta (QOPMYIOTh BMIHHA 1 HABUYKM 1X MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS IIJISIXOM
1HIMB1AyaJIbHOTO BUKOHAHHS CTY/IEHTaMU PI3HOMAHITHUX BIPaB Ta 3aBJIaHb.

3aCcBO€HHSI TEMH KOHTPOJIIOETHCS HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX Y BIAMOBIAHOCTI 3 KOHKPETHUMU
UUTSIMH, 3aCBOEHHSI 3MICTOBUX MOJYJIIB - Ha MPAKTUYHUX MIJICYMKOBHUX 3aHSTTAX. 3aCTOCOBYIOTHCS
TaKi 3acO0M TIarHOCTUKH PIBHS MIATOTOBKU CTY/ICHTIB: (POHTAIbHE Ta IHIUBIyaIbHE ONMUTYBAHHS,
KOHTPOJIBHI TECTOBI 3aBJaHHS, KOHTPOJbHA ITMChMOBAa pPO0OOTAa, MHUCHMOBI 3MICTOBI MOy,
3alOBHEHHS POOOYNX 30LIUTIB, 3aBJAaHHS HA MEepeKIia] 6araToCIiBHUX aHATOMIUYHUX, T1CTOJOTTYHUX
Ta (papMalEeBTUYHUX TEPMIHIB, KOHTPOIb MPAKTUYHUX HABUYOK KOHCTPYIOBAHHS KIIIHIYHHUX
TEPMIHIB-KOMIO3UTIB, JETaJbHUI aHaji3 Ta MepeBipka MPaBWIBHOCTI MEpeKIaay pelenTiB Ta
KJIIHIYHHX J1arHO31B, IHAUBIAYaIbHUI KOHTPOJIb 3HaHB Yepe3 oH-TaitH cepBic Quizlet.

[TincymMmKOBHiI1 KOHTPOJIb 3aCBOEHHS MOAYIIO MPOBOAMUTHCA Micis Horo 3aBeprieHHs. OiiHka
YCHIITHOCT1 CTY/ICHTA 3 TUCHUIUTIHUA € PEUTUHIOBOIO 1 BUCTABIISIETHCA 32 0araro0aabHOI0 MIKAIOKO 1
Mae BU3HaueHHs 3a cucremoro ECTS Ta mikanoro, npuitHATO0 B YKpaiHi.

2. IlepenpekBi3uTH i NOCTPEKBI3UTH HABYAJIBbHOI IHCHMILIIHA

Ilpepexsizumamu (Prerequisites)  BuBuUeHHS aUCHUILIIHU «JlaTMHChKAa MOBa Ta MeAUYHA
TEPMIHOJIOTIS» € 3HAHHS TAaKUX JAUCHUILIIH:

J «YKpalHCbKa MOBa», 30KpeMa 3HaHHS andaBiTy, IeHepaJbHUX IOHATH 13 PO3JLIIB
@onemuxa, Mopgonozis, Cnosomeopenns, Cunmakcuc, TpaMaTUIHUX CHCTEM IMEHHMKA,
NPUKMETHUKA Ta YHCITIBHUKA, CIIOCOOIB CIOBOTBOPEHHS IMEHHHMKIB Ta HPUKMETHHKIB,
CHUHTAKCHUCY CIIOBOCHOJYYEHb Ta MPOCTUX PEUYEeHb, YKPAiHCHKOI (pa3zeosiorii Ha MEITUUHY
TEMaTHUKY;



J «lHO3emMHa MOBay, 30KpemMa 3HaHHS ajQaBiTy Ta NMPaBWJI BUMOBH AaHTITIHCHKHX (poHEM,
rpaMaTHYHUX CHUCTEM IMEHHHUKA, MPUKMETHUKA Ta YMCIIIBHUKA, CIIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS
IMCHHUKIB Ta TNPUKMETHHKIB, THUIIB CHHTAKCUYHHX 3B’SI3KIB y CIIOBOCIIOIYYEHHSIX,
aHTJIHCHKOT (Ppa3eosiorii HA MEAUYHY TEMATHKY;

J «bionoris», 30kpemMa 3HaHHS aHATOMIi JIFOJUHH Ta OOTAHIKH;

J «XiMist», 30KpemMa 3HaHHA Kiacuikalii HEOPraHIYHUX CIIOJIYK, T€HEPANbHUX MOHSTH i3
HEOPraHiyHo1 XiMii.

J «lcTopis», 30kpema 3HaHHA 13 ICTOPIi MEIUIIMHU BiJ MEPiONy CTAPOJAHHBOTO CBITY IO
CYy4acCHOCTI.

IHocmpexeizumu (Postrequisites). 3HanHsA, 3100yTi B pe3yabTaTi BUBYEHHS JUCIUTLIIHU
«JlaTuHCBhKa MOBa Ta MEIUYHA TEPMIHOJIOTIS», CTAHYTh OCHOBOIO 3HAHb MEIUYHOI TEPMIHOJIOTI 3
MEPCIEKTHBOK0 X MOAAJBIIOT0 BHKOPHCTAHHS Yy TIPOIleCi BHBYEHHS TaKWX JUCIHIUIH K
«Anatomis  moguHu», «Meauuna — Olosiorisi»,  «licToJoris, €MOpIOJIOTis,  ITUTOJIOTIAY,
«[larogzionoris», «Ilatanaromis», «®Papmakosiorispy Ta IUCHUUILIIIH KIIHIYHOTO CIHpPSIMYBaHHS,
MKX — 10.

3. Mera kypcy: 3acBoeHHs 0a30BOi Mpo(eciifHOI TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCHMKH 3 €JIEMEHTaMH
HOPMaTHUBHOI TpaMaTHUKH JIATHHCHKOT MOBH, SIKa € HEOOXITHOIO i poOOTH 3a CIEeHiaTbHICTIO
«Meauuna mncuxosioriss». KiHIIEBOIO METOI0 € TrpaMOTHE BUKOPHCTAHHS TI'PElbKO-TaTHHCHKUX
aHAaTOMIYHMX, TICTOJIOTIYHUX, (hapMalleBTUUHUX Ta KIIHIYHHUX TEPMIHIB y MPaKTUYHIN JISUIBHOCTI
(dhaxiBis.

4. Pe3yJbTaTH HABYAHHSA TUCHUILIIHN:

3Hamu: ICTOPII0 PO3BUTKY MDKHAPOTHOI JIATHHCHKOMOBHOT MEIUYHOI  TEPMIHOJIOTIT
(aHaTOMIYHO1, TICTONOTIYHOI, (hapMaIeBTUYHOI, KIIHIYHOI), (POHETUKY, E€IEMEHTH TpPaMaTHUKH 1
CHUHTaKCHCYy JaTMHCHKOI MOBH, 0a30Bl JIATHHCHKOMOBHI TE€PMIHM 1 1X YKpaiHCBKi, aHTJIHACHKI
BIJITOBITHHKH;

émimu: YUTATH 1 TIEpEKJIaJaTH JIATHHCHKOMOBHI TEPMIHM, BUKOHYBATH TpaMaTUYHUN aHaIi3
TEPMIHIB, JIEKCUKO-TpaMaTU4HI BIpPaBU 13 3aCBOEHHSAM MEIUYHOI JATHHCHKOMOBHOI JIECHKH,
aHaJi3yBaTH Ta KOHCTPYIOBAaTH CICIIaJibHI MEIWYHI Ta MapaMeIu4yHi HOMEHKJIATypHI
HalilMEHYBaHHsI 1 TEPMiHH, BIATBOPIOBATH YCHO 1 TUCHMOBO CTaJli MEAWYHI BUPa3H, JaTHHCHKOMOBHI
MPUCITIB’ S, KyJAbTYPOJOTIYHUN MaTepiaj. BiTbHO onepyBaTH JIATHHCHKMMH TEPMIiHAMH TPH BUBUYCHHI 1
3aCBOEHHI JIUCIMIUTIH: «AHATOMIis JFOMUHKY, «[icCTOJIOrIsA, eMOpIoJIoris 1 IW|ToJoris, «Di3ionorisny,
[arodiiomnorisy, «IlaranaTtomis, «DapMaKoIOTishy Ta TUCIMILTIH KIHIYHOTO CIIPSIMYBaHHSI.

607100imu  HABUYKAMU:X 3aCTOCYBAaHHS HAOyTHMX KOMIETEHTHOCTEH TiJ dYac BHUBUYEHHS
JTUCIUIUIIHI; BUKOPUCTAHHS 3ac00iB CydyacHUX iH(GOpMaIiiiHUX TEXHOJIOTIH MiJ yac HABYaHHS Ta
po6oTH 3 paxOBUMU HOPMATHBHUMH JIOKYMEHTaMU; MOIIYKY iH(popMaIlii;

demoncmpyeamu: HaBUYKU OOpOOKHM Ta aHali3y OTpUMaHOi iH(opMallii; 3HaHHS 1 MPaKTHYHI
HABUYKU 3 JUCIUILTIHHU.

5. 3MICT JUCLUTLIIIHA
TemaTHKa NMPAKTHYHHUX 3aHATH JJIs CTYAeHTIB 1 Kypcy
TemaTHKa NPaKTHYECKUX 3aHATHH UIs cTyeHToB 1 Kypca
Subjects of practical classes for the 1 year students

Mopyas 1
Ne Ha3Ba TemM MpakTUYHOTO 3aHATTS oan
TEeMH Ha3zBanue TeMbl MPaKTUYECKOTO 3aHATHS H
Topic of a practical class Yacos
Hours
1. AyauTtopHa podora / aynutopHas padora / Classroom work 2
1. ®oneruka. Jlatuncpkuii andasir. IlpaBuna BUMOBH ToJIOCHUX, AU(TOHTIB,
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MPUTOJIOCHUX, AUTpadiB, OYKBOCIOIY4EHb.

2. CnoBHHKOBA (opMa JATUHCHKUX IMEHHUKIB. //

1. ®oneruka. Jlatunckuii andasur. [IpaBuina NPOU3HOIICHUS TJIACHBIX,
T(TOHTOB, COTIACHBIX, TUTrPadoB, OyKBOCOUCTAHUI.

2. CnoBapnast (popMa JJaTHHCKUX CYLIECTBUTENbHBIX. //

1. Phonetics. Latin alphabet. Pronunciation rules of vowels, diphthongs,
consonants, digraphs, letter combinations.

2. Vocabulary form of Latin nouns.

Cawmocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work
@oneruka. [IpaBuna BumoBu. CroBHHKOBa (opMa JIATHHCHKUX IMEHHUKIB. //
®oneruka. [Ipomsnomenue. CnoBapHas Gpopma JATHHCKUX CYIIECTBUTEIBHBIX.
// Phonetics. Pronunciation rules. Vocabulary form of Latin nouns.

0,5

AynuropHa pobora / aynutopHas padora / Classroom work

1. ®oneruka. Haronoc. JloBrora Tta KopoTkicth ckiany. [IpaBuia nocraHoBku
HaroJsocy.

2. I'penibki KOopeHi Ta pedikcH, sSIK1 MUIIyThes uepes “y”. //

1. ®oneruka. Yuapenue. Jloarora u KparkocTh ciora. [IpaBuia mocTaHOBKH
yIapeHusl.

2. I'peueckue KOpHU U TpedUKCHI, KOTOpbIE MUITyTCs Yepes “y”. //

1. Phonetics. Stress. Length and brevity of a syllable. Rules of stress.

2. Greek roots and prefixes spelled with a ‘y’.

Camocriiina podora / CamocrosiTesibHas padora / Home work
®oneruka. Haromnoc. I'penpki kopeHi 1 npedikeu. //

®donetuka. ¥Yaapenue. [ peueckue kopHu U ipedUKCHI. //
Phonetics. Stress. Greek roots and prefixes.

0,5

AynuTopHa po6ora / aynutopHas padora / Classroom work

Mopdoutoris.

1.Imennuk. ['pamarnyni kareropii. CiioBHHKOBa (hopMa IMEHHHKIB.
2.Bu3HavyeHHs BIMIHU, OCHOBH, POy IMEHHUKIB. BinMiHIOBaHHS IMEHHUKIB.
3.DynKI1i1 IMEHHUKIB y CKJIa/ll aHaTOMI4HUX TepMiHiB (AT).

Heysromkene o3Ha4ueHHs, criocoOu nepekiany. //

Mopdoutorus.

1.CymectButenbHoe. ['pammarnueckue kareropuu. CroBapHas ¢opma
CYLIECTBUTEINIbHBIX.

2.0npeneneHue CKIOHEHUS, OCHOBBI, pOJia CYIIECTBUTENbHBIX.

CkIi0HEHHE CYIIECTBUTENbHBIX.

3.DyHKIHMH CYIIECTBUTEIBHBIX B COCTaBEe aHATOMUYEeCKHX TepMUHOB (AT).
HecornacoBannoe omnpenenenue, cnocoosl nepesoja. //

Morphology.

1. Noun. Grammatical categories. Vocabulary form of nouns.

2. Identification of declension, stem and gender of nouns. Declension of nouns.
3. Functions of nouns in the composition of anatomical terms (AT).

Non agreed attribute, methods of translation.

Camocriiina podora / CamocrositesbHas padora / Home work

Mopdonoria. Imennuk. [lapagurmMu BigMiHIOBaHHS IMEHHUKIB 1-5 BiaMiH. //
Mopdoonorus. CymectBurenbHoe. [lapagurMpl CKJIOHEHUS CYIIECTBUTEIbHBIX
1-5 cknonenus. //

Morphology. Noun. Paradigms of the 1-5 declension nouns.

0,5

AyauTtopHa podora / aynutopHas padora/ Classroom work
Mopdornoris.
1.IIpuxkmertHuk. I'pamatnuni kareropii. CI0BHHKOBa Gopma.
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2.JIBi rpynu NPUKMETHUKIB. BiqMiHIOBaHHSA TPUKMETHUKIB.

3.Y3ropKeHHsl MPUKMETHHKIB 3 iIMCHHUKaMU. DYHKIIT IPUKMETHHUKIB y CKIaIl
AT. //

Mopdonorus.

1.Ipunararensnoe. I'pammaTrueckue kareropun. CiioBapHas popma.

2./1Be rpymnmbl npuiiararenbHeiX. CKIOHEHNE TpUIaraTelbHbIX.
3.CornacoBanue  mOpujlaraTtelbHbBIX C  CyLIECTBUTENbHbIMU.  DyHKIMHU
npuiaratenpHbix B coctaBe AT. //

Morphology.

1. Adjective. Grammatical categories. Vocabulary form.

2. Two groups of adjectives. Declension of adjectives.

3. Adjective — noun agreement. Functions of adjectives in AT.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work

Mopdosoris. IlpukMeTHHK. VY3TOKEHHS TNPUKMETHUKIB 13 IMEHHUKAMHU.
BiamiHtoBaHHS y3TrO/KEHUX O3HAYCHD. //

Mopdonorusi.  I[lpunararensnoe.  CoryiacoBaHue  IpwiIaraTelbHBIX €
cyliecTBUTENbHbIMU. CKIOHEHHUE COTTIACOBAHHBIX OINpeaeaeHu. //
Morphology. Adjective. Adjective — noun agreement. Declining of agreed
attributes.

0,5

AynuTopHa po6ora / aynutopHas padora / Classroom work

Mopdomoris.

1.CTyneH1 NOpIBHSAHHS JIATUHCHKUX MPUKMETHHUKIB.

2.MopdonoriuHa 1 CHHTaKCHYHa CTPYKTYpPa JIBO- 1 KUTbKACIIBHUX aHATOMIYHUX
TEPMIHIB 3 PI3HUMHU THUIIAMH O3HAYCHb. //

Mopdoutorus.

1. Crenenu cpaBHEHUS MPUJIAraTeIbHbIX.

2. Mopdonoruueckas ¥ CUHTaKCHUYeCKasi CTPYKTYpa IBYX- U MHOTO-CIIOBHBIX
AHATOMHYECKUX TEPMUHOB C Pa3HBIMH THIIAMU OTIpeAeIeHUM. //

Morphology.

1. Degrees of comparison of Latin adjectives.

2. Morphological and syntactic structure of two- and multi-word anatomical
terms with different types of attributes.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work

Mopdosorisa. IlpukmerHuk. Bumuii Ta HaWBHIIMA CTYyMEeHI MOPIBHSIHHS
npukMeTHUKiB. //  Mopdonorusa. Ilpunararensnoe. CpaBHHUTENbHAS W
MIPEBOCXO/IHAS CTENICHb CPAaBHEHUS MpUIaraTeibHbIX. //

Morphology. Adjective. Comparative and superlative degrees of comparison of
adjectives.

0,5

AynuTopHa pod6ora / aynuropHas padora/ Classroom work
1. Mopdonoro-cuarakcuuanii anaiiz AT.

2. Kontpons 3microBoro momymst Nel. //

1. Mopdonoro-cunrakcuueckuii ananus AT.

2. Kontpons temarnueckoro Moayias Nel. //

1. Morphological and syntactic analysis of AT.

2. Control of the thematic module Nel.

Camocriiina podora / CamocrositesbHas padora / Home work
Mopdoonoro-cunrakcuunuii ananiz AT. //
Mopdoonoro-cunrakcuueckuit ananus AT. //

Morphological and syntactic analysis of AT.

0,5

AyauTtopHa podorta / aynutopHas padora / Classroom work
1.Tpers BiaMiHa IMEHHHKIB. 3arajibHi BiJOMOCTi. BHU3HAuU€HHS OCHOBH, THUIH
BIJIMIHIOBaHHS, NapaJUrMH TPbOX POJIIB.
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2.Yonosiuuii pix imeHHukiB Il BiqMinu. BUHSTKY 3 TipaBUi 100 IMCHHHKIB
qojosiyoro poxay Il Bigminu.

3.Mopdonoro-cunrakcuunmii anamiz AT . //

1.Tpetbe ckiIOHEHHWE CymiecTBUTENbHBIX. OOmme cBeaeHus. OmnpenencHue
OCHOBBI, TUTIBI CKIIOHCHHUSI, TTAPATUT MBI TPEX POJIOB.

2.Myxckoit pox I cknonenus. MckitoueHus: U3 IpaBUI CYHIECTBUTENBHBIX
Myxckoro pona III ckionenus.

3.Mopdonoro-cunarakcudecknii anamus AT. //

1. Nouns of the III declension. General information. Determination of the stem,
types of declension, paradigms of three genders.

2.The masculine nouns of the third declension. Exceptions from the rule of
masculine gender nouns of the third declension.

3. Morphological and syntactic analysis of AT.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work

Yonosiuuit pin iMeHHUKIB Il Biaminu. BuHATKM 3 mpaBuil 11010 IMEHHUKIB
yoJosiuoro poxay I1I Biaminu. //

Myxckoit poxn III ckimoneHus. VckmroueHus W3 IpaBUil CYIIECTBUTENBHBIX
Myskckoro pona 1l cknonenus. //

The masculine nouns of the third declension. Exceptions from the rule of
masculine gender nouns of the third declension.

0,5

AynuTopHa po6ora / aynutopHas padora / Classroom work

1. XKinountii pix imenaukis 11 Bigminy.

2. BUHATKY 3 TpaBUII 00 IMEHHHKIB KiHOYOTO poxy III BimMiHwM.
3.Mopdonoro- cuntakcuununii ananiz AT.//

1.XKenckuit pon III  ckinoHenus. HckmodeHuss ©3  TpaBWwil  Pojie
CYILIECTBUTENIbHBIX J)KeHCKOTO poja Il ckinoneHus.
3.Mopdonoro-cuarakcudeckuii ananus AT. //

1. Feminine gender nouns of the third declension.

2. Exceptions from the rule of feminine gender nouns of the third declension.

3. Morphological and syntactic analysis of AT.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work

Kinounit pin imenHukiB III Bimmiau. BuHATKH 3 mpaBuiI 1100 IMECHHUKIB
)iHovoro poay III Bimminu. //

Kenckuit pon Il ckionenusi. MckirodeHUs W3 MPaBUI CYIIECTBUTEIIBHBIX
»)eHckoro poxa III ckinonenus. //

Feminine gender nouns of the third declension.

Exceptions from the rule of feminine gender nouns of the third declension.

0,5

AynuTopHa po6ora / aynuropHas padora / Classroom work

1.Cepenniii pin imeHHukiB 111 BimMiHH.

2.BuHSTKY 3 MpaBI MO0 IMEHHUKIB cepeaaboro poay III BinMinu.
3.0co6mMBOCTI BIIMIHIOBAHHS JISIKUX IMEHHHKIB CEPEIHBOTO poy.//

1. Cpennuii pox III cknonenus.

2. UckmroueHns U3 MpaBUil CyIIECTBUTEIBHBIX cpeanero poa Il ckinonenus.
3.0co0eHHOCTH CKIOHEHHSI HEKOTOPBIX CYIIECTBUTEIBHBIX CPEIHErO poaa.//
1. Neuter gender nouns of the third declension.

2. Exceptions from the rule of neuter gender nouns of the third declension.

3. Peculiarities of declining of some neuter nouns.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work

Cepennii pin imeHHukiB III Bigmiau. BUHSTKM 3 mpaBuiI 1100 IMEHHUKIB
cepeanboro ponuy I Binminm. //

Cpennuii pox III ckionenus. VckiaroueHHs M3 NPaBUI O CYLIECTBUTENIBHBIX

0,5
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cpennero pona III cknonenws. //
Neuter gender nouns of the third declension.
Exceptions from the rules of neuter gender nouns of the third declension.

10.

AyauTtopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work
1.¥Y3romKeHHs NPUKMETHHKIB 3 iMeHHUKaMu 111 BigqmiHwM.
2.Mopomnoro-cunrakcnyanii ananiz AT. //

1. CornacoBanue npuiaraTesibHbIX ¢ cyliecTBUTEIbHbIMHU 111 cK1OHEHUS.
2. Mopdonoro-cunrakcuueckuii anammus AT. //

1. Agreement of adjectives with the third declension nouns.

2. Morphological and syntactic analysis of anatomical terms.

3. Preparation for the control of the thematic module Ne2.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work
V3romkeHHs: TpUKMETHUKIB 3 iMeHHuKamu 111 Binmiam.
Mopdonoro-cunrakcuunuit ananiz AT.//

CornacoBaHue npuiiaraTeNbHbIX ¢ cymecTBuTeNbHbIMU I11 ckoHEeHus.
Mopdonoro-cunrakcuueckuii ananus AT. //

Agreement of adjectives with the third declension nouns.
Morphological and syntactic analysis of anatomical terms.

0,5

11.

AynuTopHa pobora / aynuropHas padora/ Classroom work

1.KonTpoas 3MicToBOro Momymsi Ne2.

2. Mopdonoro-cuntakcuunuii anamiz AT 13 pi3HUMU TUTIaMH O3HAYECHb.
OcoOnuBocti nepeknany AT.

3.Haiiyacrime BXUBaH1 CKOPOUEHHS B aHATOMIUHI1M TepMiHoJIOrii. //

1. KoHTpoibs TeMaTn4eckoro Mo tysist No2.

2.Mopdomoro-cuaTakcnueckuii aHam3 AT ¢ pa3HBIMU THUIIAMH OTIPEICIICHUM.
Oco6ennoctu nepeoga AT

3.Haubonee ynmoTpebasieMble COKpAIICHHS B aHATOMUYECKOM TEPMUHOJIOTHH. //

1. Control of the thematic module No2.

2. Morphological and syntactic analysis of anatomical terms with different
types of attributes. Peculiarities of AT translation.

3. The most common abbreviations in anatomical terminology.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work
Mopdosoro-cuarakcnaanii  anHaniz AT 13 pi3HUMH TUIIaMH  O3HAYECHb.
Oco6muBocTi iepekiany AT.

Haifuacrimme B)KMBaHi CKOPOUYEHHS B aHATOMIYHIN TepMmiHosorii. / Mopdooro-
cuHTakcuueckuii ananu3 AT ¢ pa3HbIMU TUTIAMU OIIPEIEIICHUN.

Ocobennoctu mnepeBona AT. Haubonee ymorpeOisiemble COKpallleHUS B
AHAaTOMHYECKOU TEPMHUHOJIOTUH. //

Morphological and syntactic analysis of anatomical terms with different types
of attributes. Peculiarities of AT translation.

The most commonly used abbreviations in anatomical terminology.

0,5

12.

AyauTtopHa podora / aynutopHas padora / Classroom work

1. TepmiHonoriynuii  cinoBoTBip. Mopdosoriunuil  crnocid TBOpPEHHS CIIiB.
IMonsrTs: mpedike, cydike, adike, puekcis, TBipHa OCHOBA, TOX1HA OCHOBA.
2.CnoBOTBOpEHHS 3a J0onoMororo npedikcis, yactuna I (in, im, ante, pre etc.).
//1. TepmuHosioTHYECKOE  CcI0BOOOpazoBaHue. Mopdoaoruueckuii  crnocod
oOpazoBanust cinoB. [lomsarus: mnpedukc, cypoukc, addukc, duexcus,
MIPOU3BOIAIIAS] OCHOBA, TPOU3BO/IHAS OCHOBA.

2.CnoBooOpa3zoBaHue ¢ HOMOIIBIO ipedukcoB, yacTs I (in, im, ante, pre etc.). //
I.Terminological word-building. Morphological way of word-building.
Concepts: prefix, suffix, affix, inflection, creative stem, derivative stem.

2. Word-building with prefixes, part I (in, im, ante, pre etc.).
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Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work
CnoBOTBOpEHHS 32 J0MOMOroro npedikcis, yactuna I (in, im, ante, pre etc.). //
CrnoBooOpazoBaHue ¢ MOMOIIbI0 pedukcos, yacth | (in, im, ante, pre etc.). //
Word-building with prefixes, part I (in, im, ante, pre etc.).

0,5

13.

AynuropHa pobora / aynutopHas padora / Classroom work
1.CrnoBoTBOpeHHs 3a normomororo npedikci, gactuna Il (inter, meso, retro, re
etc.).

2. CyikcanpHe cIOBOTBOPEHHS IMCHHUKIB Ta IPUKMETHHKIB.

3. AHani3 TepMiHIB-KOMITO3UTIB. //

1. CioBooOpa3zoBanue ¢ moMoIibio npedukcos, yacts Il (inter, meso, retro, re
etc.).

2.CydduxcanpHoe clI0BOOOpPAa30BAHHUE CYIIECTBUTEIBHBIX U MPUIAraTeIbHbIX.
3. AHanu3 TepMUHOB-KOMIIO3UTOB. //

1. Word-building with prefixes, part II (inter, meso, retro, re etc.).

2. Word-building with suffixes of nouns and adjectives.

3. Analysis of terms-composites.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work
CrnoBoTBOpEHHS 3a jonomororo mpedikci, yactuHa II (inter, meso, retro, re
etc.). CydikcanbHe CTOBOTBOPEHHS IMEHHHKIB Ta MPUKMETHHUKIB. //
CrnoBooOpazoBanue ¢ momotibio mnpedukcos, gacts II (inter, meso, retro, re
etc.). CydbduxcanpHoe CJIOBOOOpa3oBaHUE CYIIIECTBUTEIBHBIX "
MpuiaraTeabHbIX. //

Word-building with prefixes, part II (inter, meso, retro, re etc.).

Word-building with suffixes of nouns and adjectives.

0,5

14.

AyautopHa pooora / aynutopHas padora/ Classroom work

1. Cucremaruzailisi BHUBYCHHS TMPUHIMIIB MDKHAPOIHOTO TEPMIHOTBOPEHHS
AQHATOMO-TICTOJIOTTYHUX TEPMIHIB.

2. KonTpomas 3mictroBoro Momysst Ne 3.

3. IligroroBka A0 MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO — 3aIIiKYy. //

1.Cucremaruzanus U3Yy4eHUs MPUHIIUIIOB MEXTyHApOAHOTO

TEPMHHOOOPA30BaHUS AHATOMO-TUCTOJIOIMUECKUX TEPMUHOB.

2. KoHTpoaps TeMaTrnyeckoro Moaysst Ne3.

3. [loaroroBka K UTOrOBOMY KOHTPOJIIO — 3a4€Ty. //

1. Systematization of the study of the international term formation principles of

the anatomical and histological term.

2. Control of the thematic module Ne 3.

3. Preparation for the final control - credit.

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work
Cucrtemaru3zaniss BUBYEHHS MPUHLMIIB MDKHApOJHOTO TEPMIHOTBOPEHHS
aHaTOMO-TICTOJIOIYHUX TepMiHiB. // Cucremaruzanusi U3y4e€HUs MPUHIUIIOB
MEXJIyHapOJAHOTO TEPMHUHOOOPA30BaHMsI aHATOMO-THCTOJIOTHYECKUX TEPMUHOB.
// Systematization of the study of the international term formation principles of
the anatomical and histological terms.

15.

[TincyMKOBHI KOHTPOJIb — 3aJIK.
HTOroBelii KOHTPOJIb — 3a4ET.
Final control — credit.

Mopyas 2

16.

AyauTtopHa podora / aynutopHas padora / Classroom work
dapmaneBTuyHa TepMmiHoioria. Pemenrtypa. Homenxiatypa JikapchKux
3aco0iB.

1.liecnoBo, rpamaTuyHi kareropii. Hakasoswuii criocio.

2.TpaHcnitepallisi TPUBIAIBHUX HA3B JIKAPCHKHUX 3acO0IB.
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3.Ha3Bwu nikapcekux dopm. //

dapmaneBTHYECKast TEPMHUHOJIOT U Penenrypa. Homenknarypa
JICKAPCTBCHHBIX CPCACTB.

1.I'marou, rpaMMaTtideckue kareropuu. IloBenurensHoe HaKIIOHEHHE.
2.Tpancnurepanysi TpPUBHAJIbHBIX HA3BAHUN JIEKAPCTBEHHBIX CPE/CTB.
3.Ha3Banwue nekapcTBeHHBIX GHopMm. //

Pharmaceutical terminology. Recipe. Nomenclature of medicines.

1. Verb, grammatical categories. Imperative.

2. Transliteration of trivial names of medicines.

3. Names of remedy forms.

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work
Tpancaitepalis TpUBiaJbHUX HA3B JIIKAPCHKUX 3aCOOIB.

Hazu mikapcekux ¢opm. // TpaHcouTepanusi TpUBHAIBHBIX Ha3BaHUM
JIeKapCTBEHHBIX cpeicTB. Ha3zBanue nekapcTBeHHBIX GopM. //

Transliteration of trivial names of medicines. Names of remedy forms.

0,5

17.

AynuTopHa pobora / aynutopHas padora / Classroom work

1.Penenit. CtpykTypa perenra.

2.I'pamaTiyHa CTpyKTypa pelHentypHoro psiaka. IlpaBuna BunucyBaHHS
pernenTis. //

1.Peuent. CtpykTypa penenrta.

2.I'pamMmarnueckas CTPyKTypa peuentypHor cTpoku. [IpaBuiia BbINMHMCHIBAaHUS
peuenTos. //

1. Prescription. Prescription structure.

2. Grammatical structure of the recipe line. Rules for prescription writing.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work

Penent. Ctpykrypa peuenrta. ['pamMarndHa CTpyKTypa pPELENTYpPHOTO psJIKa.
[IpaBuna BUNMMCyBaHHsI peuenTiB. //

Penenit. Crpykrypa penenta. I['pammaruueckas CTPYKTypa peUenTypHOM
cTtpoku. [IpaBuia BeIMKUCHIBAaHUS PELIENTOB. //

Prescription. Prescription structure. Grammatical structure of the recipe line.
Rules for prescription writing.

0,5

18.

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

1.Mogeni penentypaux mnpumnuciB. CKOpouYeHI Ta PO3TOPHYTI pelenTypHi
MIPUITMCH TAOJIETOK, IPake, CYIIO3UTOPIiB, OUYHUX ILTIBOK.

2.PentenitypHi  opMyNIOBaHHS JUISi TIO3HAYEHHS JIKapChKuX (GopM mpu
BUITMCYBaHH1 PEIENTIB POTOPHYTUM CIIOCOOOM.

3.Haii6inp1m B)kuBaHi npuiiMeHHUKH 3 Acc. Ta Abl.

4. CnemianpHi peuenTypHi (OpMYNITIOBaHHS /Il TO3HAYCHHS YyMaKyBaHHS
Jikapchkux (popM abo creniaabHOTO MPHU3HAYCHHS JIKIB. //

1.Monenu peuentypHslx mpomnuceid. CokpaméHHble U pa3BEPHYTHIE
peLenTypHble MPONUCH TabJIEeTOK, APake, CYNIO3UTOPHUEB, INIa3HBIX IIEHOK.
2.PeuentypHble GOpMYIHUPOBKH A1 0003HAUEHUs JIEKAapCTBEHHBIX (GOpM Mpu
BBIMHMCHIBAHUN PELENTOB Pa3BEPHYTHIM CIIOCOOOM.

3.Haubonee ynorpebusemsie nmpempioru ¢ Acc. u Abl.

4.CrnennanbHble peuentypHble (HOpPMYTUPOBKHM s 0003HAUEHUS YIAKOBKU
JIEKapCTBEHHBIX (POPM HJIU CIIELUATIBHOTO Ha3HAYEHUs JIEKapcCTB. //

1.Models of prescribing. Short and full prescriptions for tablets, pills,
suppositories, ophthalmic membranes.

2. Expressions designating remedy form in full prescription writing.

3. The most commonly used prepositions with Acc. and Abl.

4. Special prescription expressions to indicate the packaging of remedy forms or
special purpose drugs.




Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work

Penentypui ¢opmyiroBaHHS s TO3HAYCHHS JIKapChbKuX (GopMm mpu
BUITMCYBAHHI PELETITIB PO3TOPHYTUM CIIOCOOOM.

Haii6inpm BxxuBani npuiitMeHHUKH 3 Acc. Ta AbL

CrertiabHi perentypHi (QOpMYTIOBaHHS JJs TO3HAYCHHS YIaKyBaHHS
JiKapchkux ¢GopM abo CHemiaaTbHOr0 MPU3HAYCHHS JIKIB. //

Penentypusie hopMyaupoBKH st 0003HAUYEHUS JIEKApCTBEHHBIX (opM mpu
BBINMCHIBAHUN PEIETITOB pa3BEPHYTHIM criocoboM. Hambonee ymorpebnsiembie
npemiorn ¢ Acc. ' Abl. CneumanbHble perentypHbie (HOPMYITHPOBKH IS
0003HauEHHSI YITAKOBKH JIEKAPCTBEHHBIX (DOPM MM CHIEIMATBLHOTO Ha3HAuYCHHUS
JeKapCTB. //

Expressions designating remedy form in full prescription writing. The most
commonly used prepositions with Acc. and Abl.

Special prescription expressions to indicate the packaging of remedy forms or|
special purpose drugs.

0,5

19. | AynuropHa podora / ayautopuasi padora / Classroom work 2
l.boraniuna HoMmeHkiarypa. bimiapHicTe. BikuBaHHS OOTaHIYHMX Ha3B Yy
¢dapmaxoJiorii. HazBa pocianHu B HOMEHKJIATYp1 JTIKapChbKO1 CHPOBUHH.
2.Ha3Bu JIKapChbKUX POCTUH, HAHOUTBII BXKUBAHUX Yy METUIIUHI.
3.Ha3Bwu oprauniB pociaud. Ha3Bu omiid.
4.Tepni unikapcbki ¢opmu. CrnocoOu BHUMHMCYBaHHS TaOJETOK, JApaxke,
MOPOIIKIB.//
1.borannyeckas HoMeHkiaTypa. bunnapHocTs. YnorpeOieHre O0TaHUYECKUX
Ha3BaHui y (¢apmakojmorun. HasBanume pacTeHHs B  HOMEHKJIAType
JIEKaPCTBEHHOT'O CHIPhSL.
2.Ha3BaHusi J€KapCTBEHHBIX pacTeHUH, Haumboyiee yHmoTpeOIsieMbIX B
MEUIINHE.
3.Ha3Banus opranoB pacteHuid. HazBanus macen.
4. Teépapie nexapcTBeHHbIE (HhopMbl. CIOCOOBI BHIMUCHIBAaHUS TA0JIETOK, JpaKe,
MOPOIIKOB. //
1.Botanical nomenclature. Biliarity. The use of botanical names in
pharmacology. The name of the plant in the nomenclature of medicinal raw
materials.
2. Names of officinal plants most used in medicine.
3. Names of plant organs. Names of oils.
4. Solid remedy forms. Methods of prescribing tablets, pills, powders.
Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work 0,5
HazBu mikapchkuX poCivH, HAaWOUIbII BXKUBAaHUX y MeaunuHi. Ha3Bu opranis
pocnuH. Ha3Bu omiii. / Ha3Banusi neKkapCTBEHHBIX pacTeHHUH, Hauboiee
ynotpebisieMbix B Meauiae. Haspanus opranoB pacrenuii. Ha3panus macen.//
Names of officinal plants most used in medicine.
Names of plant organs. Names of oils.

20. | AyautopHa pobota / aynutopHas padora / Classroom work 2

1.YacToTHi BiIpi3KH Y Ha3BaX BYIJIEBOJAHEBUX PaIUKAIIB.

Jlesiki 4acTOTHI BIPI3KK 3 XIMIYHUM 3HAUYCHHSIM.

2. YacToTHI BiIpI3KM TEepaneBTUYHOIO, AHATOMIYHOTO, (Pi310JIOTTYHOTO Ta
(apMaKoJIOTTYHOTO XapakTepy.

3. M’siki Ta piaki jikapceski ¢opmu. Criocobu BUNMMUCYBaHHS.//

1.YacToTHBIE OTPE3KHU B HA3BAHUAX YIJIEBOJAOPOIHBIX PAJUKAJIOB.

HexoTopble yacTOTHBIE OTPE3KU C XMMUYECKHM 3HAUEHUEM.

2.YacroTHble OTpe3KU TepaneBTHYECKOTO, aHaTOMUYECKOTO,
($u310JIOTHUECKOro U (apMaKOJIOTHYECKOTO XapakTepa.
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3. Msrkue u xuakue JiekapctBeHHbIe (Gopmbl. CriocoObl BBHITUCHIBAHUS. //

1. Word-building elements in the names of hydrocarbon radicals.

Some word-forming elements with chemical value.

2.Word-building elements of therapeutic, anatomical, physiological and
pharmacological nature.

3. Soft and liquid remedy forms. Methods of prescribing.

Camocriiina po6ora / CamocrosiTesibHas padora / Home work 0,5
YacToTHI BiIPI3KK Y HA3BaX BYTJICBOIHEBUX PAIHKAIIB.
Jleski dYacTOTHI BigPI3KM 3 XIMIYHMM 3HaYeHHsIM. YacToTHI Bigpi3KH
TEPAaNeBTHYHOTO, AHATOMIYHOTO, (i3I0JOTiYHOTO Ta  (HapMaKOJIOTIYHOTO
xapakTepy.// HacTOTHBIE OTPE3KH B HA3BAHUSX YIIIEBOJAOPOIHBIX PAJUKAJIOB.
HexoTopble 4acTOTHBIE OTPE3KH C XUMHUYECKIUM 3HAYCHUEM.
YacToTHBIE OTPE3KH TEPANeBTHYECKOTO, aHATOMHUYECKOTO, (PHU3UOJIOTHIECKOTO
u (hapMaKoJIOTHYECKOTO Xapakrepa. //
Word-building elements in the names of hydrocarbon radicals.
Some word-forming elements with chemical value.
Word-building elements of therapeutic, anatomical, physiological and
pharmacological nature.

21. | AyautopHa pobora / aynutopHas padora / Classroom work 2
1.YacToTHi1 BiIpI3KH TPUBIAIBHUX Ha3Bax JIIKAPChKUX 3acO0IB.
2.YucniBHUK. UHCTIBHUKU-TIPEPIKCH JTATUHCHKOTO Ta TPEIbKOTO MOXOKEHHSL.
3. CKOpOUYEHHS B peLenTax.
4. Pinki nikapcbki popmu. CiocoOu BUTTUCYBAHHS. //
1.HacToTHBIE OTPE3KHU B TPUBHAIBHBIX HA3BAHUSIX JIEKAPCTBEHHBIX CPEJCTB.
2.YucnurenpHoe. UucnuTeabHBIC-TIPEPUKCH  JTATHHCKOTO H  T'PEYECKOro
IIPOUCXOKICHHUS.
3. CokpailieHus B perenTax.
4. Xunakue nexapcTBeHHbIE cpeacTBa. CriocoObl BHITUCHIBAHMUS. //
1. Word-building elements in trivial names of medicines.
2. Numeral. Numerals-prefixes of Latin and Greek origin.
3. Abbreviations in prescriptions.
4. Liquid remedy forms. Methods of prescribing.
Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work 0,5
YacToTHI BiIpI3KK B TPUBIAJIBHUX Ha3BaX JIIKAPCHKUX 3aCOOIB.
YucniBHUK. YnCIIBHUKU-TIPE(DIKCH JTATUHCHKOTO Ta IPELIbKOTO MOXOIKEHHS.
CkopoueHHs B perienTax. //
YacToTHBIE OTPE3KH B TPUBUAIBHBIX HA3BAHUSX JIEKAPCTBEHHBIX CPEJCTB.
YucnurenbHoe.  UucaurenabHble-NIPeQUKCHl  JTATUHCKOTO UM TPEYECKOro
npoucxoxaeHus. CokpalieHus B peuenrtax. //
Word-building elements in trivial names of medicines.
Numeral. Numerals-prefixes of Latin and Greek origin.
Abbreviations in prescriptions.

22. AyauTtopHa po6ora / ayautopHas padora / Classroom work 2

1.KoHTpoas 3micToBoro momyis Ne4.

2.XiMIYHa HOMEHKJIaTypa JIAaTUHCbKOIO MOBOIO. Ha3BM XIMIYHUX €NE€MEHTIB,
KHCIIOT, OKCU/IIB, IEPOKCHIIB, 3aKHCIB.

3.BumnucyBaHHs pelenTiB Ha pPI3HOMAHITHI JKapcbki (opMu, BKUBaHI B
peuentypi. //

1.KonTtpoas Temarnueckoro moyst Ne4.

2.XuMu4ecKkass HOMEHKJIAaTypa Ha JIATUHCKOM s3blke. Ha3BaHHS XUMHYECKUX
3JIEMEHTOB, KUCIIOT, OKCUJIOB, TIEPOKCHUIOB, OKHCEH.

3.BoinuchiBaHME peLENTOB Ha pa3HOOOpa3Hble JIEKapCTBEHHBIE (HOPMBI,
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yrnoTpebisiemMble B perentype. //

1. Control of the thematic module Ne4.

2. Chemical nomenclature in Latin. Names of chemical elements, acids, oxides,
peroxides, oxides.

3. Prescribing of various remedy forms used in the prescriptions.

Camocriiina podora / CamocrosiTesibHas padora / Home work

XiMi4Ha HOMEHKJATypa JaTHMHCHKOIO MOBOIO. Ha3Bu XIMIYHHX e€IIEeMEHTIB,
KHCIIOT, OKCU/IIB, IIEPOKCHIIB, 3aKHCIB. //

XuMu4eckass HOMEHKIATypa Ha JIATUHCKOM si3bike. HasBaHWS XHMHYECKUX
JJIEMEHTOB, KUCJIOT, OKCHUJIOB, TIEPOKCHJIOB, OKUCEH. //

Chemical nomenclature in Latin. Names of chemical elements, acids, oxides,
peroxides.

0,5

23.

AynuTopHa pobora / aynuropHas padora/ Classroom work

XimiuHa HOMeHKarypa. Ha3su coseil.

1.Comni kucHeBMicHHX KucaoT. Kucii Ta ocHoBHI comi. Ha3Bu cknagnux edipis.
2.Coui 6e3kucHeBuX KucaoT. KaiieBi 1 HaTpi€eBi codl.

3. HaiiMeHyBaHHs JIIKapCbKUX MpenapariB, TANOBI CTPYKTypH, nepekian. //
Xumuueckass HoMeHkatypa. HazBanus coieid.

1.Conu xucnopoaocoepxkanux Kuciaot. Kuciasie u ocHoBHBIE cosi. Ha3Banus
CIIOXHBIX 3(DUPOB.

2.Conun 6ecKHCIOPOAHBIX KUCIOT. KareBble u HaTpUEBbIE COJIH.
3.HanmeHoBaHHS JIeKapCTBEHHBIX MPENapaToB, TUIIOBBIE CTPYKTYPHI, TIEPEBO/I.
/I Chemical nomenclature. Names of salts.

1. Salts of oxygen-containing acids. Acidic and basic salts. Names of esters.

2. Salts of oxygen-free acids. Potassium and sodium salts.

3. Names of drugs, typical structures, translation.

Camocriiina pooora / CamocrositesqibHasi padora / Home work

Coni kucHeBMicHUX KUCIOT. Kucmi ta ocHoBHI comi. Ha3Bu cknagaux edipis.
Comni 6e3kucHeBuX Kuciot. Kaiesi 1 HaTpieBi codi.//

Conu kucnopomocoaepx amux kuciaoT. Kucnsie u ocHoBHbIE conu. Ha3panus
cinoxHbIX 3¢upoB. Conu OecKUCIOpPOaHBIX KHcHIOT. KanueBble u HaTpueBble
conu. //

Salts of oxygen-containing acids. Acidic and basic salts. Names of esters. Salts
of oxygen-free acids. Potassium and sodium salts.

0,5

24.

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

1.Kontpons 3mictoBoro moayss Ne5.

2.KniniyHa TepmiHooria (BCTymHa Oecina).

3.I'peupko-naTuHChbKi  AyONeTHI  TO3HAYEHHS  OpraHiB, 4YacTUH  Tija
(kephal...odont).

4.Tpeupki TE 31 3HaueHHSM BYEHHs, Hayka, METOAM  JI1arHOCTUYHOTO
obcrexenns (logia...odynia).

5.CTpyKTypH1 MO/IeN1 KIHIYHUX TEPMIHIB.

6.KniniuHi niarnosu (po3ymoBi posnaan). //

1. Kontpons temarnueckoro moayis NeS.

2.Knuauueckas TEpMUHOJIOTHS (BCTYMUTENbHAsI Oecena).

3.I'pexko-natunckue ayOneTHble OOO3HAUYEHHsS OpPraHoB, 4YacTe Tena
(kephal...odont).

4.I'peueckne TD co 3HaUEHUEM YYEHHE, HayKa, METOJbI JUAarHOCTHYECKOTO
oOcnenoBanus (logia...odynia).

5.CTpyKTypHBIE MOJIETH KIMHUYECKUX TEPMHUHOB.

6.Knunuyeckue quarHossl (yMCTBEHHBIE paccTpoicCTBa). //

1.Control of the thematic module Ne5.
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2. Clinical terminology (introductory conversation).

3. Greek-Latin doublet designations of organs, parts of the body (kephal...
odont).

4. Greek TE with the meaning of doctrine, science, methods of diagnostic
examination (logia ... odynia).

5. Structural models of clinical terms.

6. Clinical diagnoses (mental disorders).

Camocriiina podora / CamocrositesibHas padora / Home work
I'pexo-nmaruHchki qyoietHi no3navueHHs (kephal...odont).
I'penski TE (logia...odynia).

CTpyKTypHi MOJIeNi KIIHIYHUX TEPMiHiB.

Kninigni niarHosu (po3ymMoBi posnaan). //

I'pexo-narunckue ayonernsie o6o3Hayenus (kephal...odont).
I'peueckue T (logia...odynia). CTpyKTypHBIE MOJEIH KIMHUYECKUX TEPMUHOB.
Knunnueckne nuarnossl (yMCTBEHHBIE pACCTPOUCTBA). //
Greek-Latin doublet designations (kephal... odont).

Greek TE (logia ... odynia).

Structural models of clinical terms.

Clinical diagnoses (mental disorders).

0,5

25.

AynuTopHa podora / aynuropHas padora/ Classroom work

1. Cydikcu —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. YTBOpEHHsS TEpPMIHIB - Ha3B

XBOPOO 3aMajgbHOr0, He3aMalbHOTO Ta IMyXJIMHHOTO XapakTepy.

2. I'pexo-nmatuHCHKI AyOneTH mo3HadeHHs opraHiB (splanchn...orchi).

3. I'peupki TE, ski mo3HayaioTh MATOJOTIYHI 3MIHM OpraHiB 1 TKaHUH,

TepamneBTUYHI Ta XipypriuHi cnocobu mikyBaHHs (iatria...rhaphia).

4. Kniniuni giaro3u (adexTuBHi po3naan). //

1. Cyddukcer —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. OOpa3oBaHHE TEPMHHOB -

Ha3BaHUI 0oJe3Hel BOCMAIMTENHLHOTO, HEBOCHAIUTEIHLHOTO U OIyXaJleBOrO

Xapakrepa.

2. I'pexo-natuHCKHE AyOJIeTHBIE 0003Ha4YeHHs opraHoB (splanchn...orchi).

3. I'peueckue TO, obo3Hauaroniye MaTOJOTUYECKUE H3MEHEHHUSI OPraHoB U

TKaHeW,  TepalmeBTUYECKHME UM  XUPYpruueckue  crnocoObl  JIeUEHUS

(iatria...rhaphia).

4. Knuanueckue quartossl (adexkTuBHBIC pacCTpoicTBa). //

1. Suffixes —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. Formation of terms - names of
diseases of inflammatory, non-inflammatory and tumor nature.

2. Greek-Latin doublet designations of organs (splanchn... orchi).

3. Greek TEs, which denote pathological changes of organs and tissues,
therapeutic and surgical treatments (iatria ... rhaphia).

4. Clinical diagnoses (affective disorders).

Camocriiina po6ora / CamocTositesibHas padora / Home work
Cydikcu —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma.

I'penbKo-naTUHCHKI 1yOseTHI Mo3HayeHHs opradiB (splanchn...orchi).
I'penski TE (iatria...rhaphia).

Kniniyni niarHo3u (adektuBHi po3nann).//

Cydduxkcer —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma.

I'pexo-natunckue nyoneTHsle 0003HayeHus opranos (splanchn...orchi).
I'peueckue TD (iatria...rhaphia).

Knuanueckue nquarHoss! (addexTuBHBIE paccTpoicTBa).//

Suffixes —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma.

Greek-Latin doublet designations of organs (splanchn... orchi).

Greek TEs (iatria ... rthaphia).

0,5
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Clinical diagnoses (affective disorders).

26.

AyauTtopHa podora / aynutopHas padora / Classroom work
1.I'pexo-naTuHChKI AyOJeTHI MO3HAYEHHS TKAaHWH, OPraHiB, CEKpPETiB Ta iH.
(haem...hydr, tox...phon).

2. Cucremaru3zallisi rpelbKO-JIaTHHCHKHX TyOJIeTHUX MO3HAYCHb.

3. KoHcTpyroBaHHS KIIHIYHUX TEPMIHIB.

4. KniniuHi 1iarHo3u  (TpUBOXKHI po3iaan). //

1.I'pexo-narunckue xy0neTHpie 0003HAUCHHS TKaHEH, OpraHoB, CEKPETOB U T.II.
(haem...hydr, tox...phon).

2. Cucremaru3anus rpeKo-JIaTHHCKHUX TyOJIETHBIX 0003HAUYCHUH.

3. KonctpyrnpoBanue KIMHUYECKHX TEPMHHOB.

4. KnuHuueckue 1uarHo3sl (TPEeBOXKHBIE paccTpoicTBa). //

1. Greek-Latin doublet designations of tissues, organs, secretions, etc. (haem...
hydr, tox... phon).

2. Systematization of Greek-Latin doublets.

3. Construction of clinical terms.

4. Clinical diagnoses (anxiety disorders).

Camocriiina podora / CamocrosiTesibHas padora / Home work
I'pexo-natuHchki nyoneTHi mo3HadeHHs (haem...hydr, tox...phon).
KoHncrpyroBanHs kiniHIYHUX TepMiHiB. KiiHIuHI 1arHO3W (TPUBOXKHI pO3JIaan).
/I T'pexo-matunckue nyonmetrHele oOo3HaueHus (haem...hydr, tox...phon).
KonctpynpoBanue KIMHUYECKHX TEPMHHOB. KiMHWYeckne  JHarHO3bI
(TpeBOXKHBIE pacCcTpoucTBa). //

Greek-Latin doublet designations (haem... hydr, tox... phon).

Construction of clinical terms. Clinical diagnoses (anxiety disorders).

0,5

27.

AyautopHa pooora / aynutopHas padora/ Classroom work

1.0xpemi TE, sixi mo3HauaroTh (yHKIIOHATBHI TA MATOJOTIYHI MTPOIIECH, CTAHU
(bio...trophia, oxy... psych).

2. Kninivai giarHo3u (IMCUXOCOMATUYHI, OCOOUCTICHI po3nanun).//

1.0Otnensubie TO, oOo3Hauaromue QYHKIHMOHAIBHBIC Ta IMATOJIOTHYECKUE
nporiecchl, coctostHus (bio...trophia, oxy... psych).

2.Knunnyeckue quarHo3sl (MICUX0COMATHYECKHE, TUIYHOCTHBIE paccTpoiicTBa).//
1.Some TE, which denote functional and pathological processes, states (bio...
trophia, oxy... psych).

2. Clinical diagnoses (psychosomatic, personality disorders).

Camocriiina po6ora / CamocrositesibHas padora / Home work

Oxpemi TE (bio...trophia, oxy... psych).

KitiniuHi miarso3u (ICHX0COMaTH4Hi, 0COOMCTICHI po3iazau). //

Otnensubie TO (bio...trophia, oxy... psych).

Kimandeckue nuarHossl (MICUXOCOMATUYECKHUE, IMYHOCTHBIE paccTpoicTBa). //
Some TE (bio... trophia, oxy... psych).

Clinical diagnoses (psychosomatic, personality disorders).

0,5

28.

AyauTtopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work

1.Okpemi TE, siki 03HauaroTh (pi3MyH1 BIACTUBOCTI, KOCTI Ta iH. (aut...necr).
2.Cucremartu3zalisi OKpEMHX TEPMIHOEIEMEHTIB.

3.CTpyKTypHHI aHaIIi3 1 KOHCTPYIOBAHHS KJIIHIYHUX TEPMIHIB.

4.KuniHi4H1 AiarHO3U (HEPBOBi1 XBOPOOH). //

1.0taensHble T3, oOo3Havaromue pusnyeckre ocoOEHHOCTH, KauecTBa U Jp.
(aut...necr).

2.Cucremaru3anus OTASIbHBIX TEPMUHOIIEMEHTOB.

3.CTpyKTypHBIif aHAJIM3 U KOHCTPYUPOBAHUE KIIMHUYECKUX TEPMHUHOB.

4. Knuanueckue AuarHo3sl (HEpBHbBIE 3a00neBaHus). //
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1. Some TE, which mean physical properties, qualities, etc. (aut... necr).
2. Systematization of terminological elements.
3. Structural analysis and construction of clinical terms.
4. Clinical diagnoses (nervous diseases).
Camocriiina po6ora / CamocrtosiTesibHas padora / Home work 0,5
Oxpewmi TE (aut...necr).
Cucremaru3alisi OKpeMHX TEPMIHOCIEMEHTIB.
Kniniuni giaraosu (HepBoBi XBopoOwn). //
Otnenbabie TD (aut...necr). Cucremaruszaius OTAEIbHBIX TEPMHUHOIIEMEHTOB.
Knuanueckue quarHo3sl (HepBHbIE 3a00eBaHus). //
Some TE (aut... necr). Systematization of terminological elements.
Clinical diagnoses (nervous diseases).
29. | AyautopHa podota / aynutopHas padora/ Classroom work 2
1.KonTpomas 3mMicToBOro Moysst Ne6.
2.KoHcTpyroBaHHSI KIIIHIYHUX TEPMIHIB. //
1.KonTpoas TemaTudeckoro Moayist Ne6.
2. KoHcTpynpoBaHue KIMHUYECKUX TEPMUHOB. //
1. Control of the thematic module Ne6.
2. Construction of clinical terms.
Camocriiina podora / CamocrosiTesibHas padora / Home work 1
KoHncrpyroBanHs KiIiHIYHUX TepMiHIB. [IiIroToBKa 10 MICYMKOBOTO KOHTPOJIIO
— nudepeHIiiiioBaHoro 3amiky. //
KoHncTpynpoBanue KIMHHYECKMX TEePMHHOB. [loATOTOBKAa K HTOTOBOMY
KOHTpOJTIO — nudhepeHnnpoBaHHOMY 3a4€Ty. //
Construction of clinical terms. Preparation for the graded test.
30. | MizcymKoBuii KOHTPOJIb - TH(epeHuiiioBanuii 3amik. // 2
Hrorosslii Moayab — 1uddepeHUHPOBAHHBII 3a4€T. //
Final control — the graded test.
AymutopHa pob6ota / Aynutopnas padota/ Classroom work 60
Camocriiina po6ota / CamocrosrensHas padora / Individual work 15
Beworo // Beero // Total 75

Temartuka jexuiii / TemaTuka sexumii / Topic of lectures

[Iporpamoro nekuii He nependaveno. // IIporpammoit neknuii He nmpexycmorpeno. // The thematic
plan of lectures is not provided.

IepeJtik Tem a5 camocTiiiHoi po6oTu cryaeHTiB / Individual work

Ne Tema K-cTp
TEeMHU T'OJIMH

1. [TigroroBka A0 MPaKTUYHUX 3aHATh. // [I0ArOTOBKA K TPAaKTUYECKUM 3aHATUSM. // 15
Preparation for practical classes.

2. | ®oneruka. Bumona. Haronoc. CnoBuukoBa opma. I'peripki kopeni.// @oHeTuka. 1
[Ipousnomenue. Y napenue. CinoBapHas ¢popma. ['peueckue kopau.//Phonetics.
Pronunciation Stress. Vocabulary form. Greek roots.

3. Mopdonorig.  Imennuk.  IlpuxkmetrHuk.  Y3romxenusa.//  Mopdororus. 3
CymectBurensHoe. IlpunaratensHoe. CornacoBanue. // Morphology. Noun.
Adjective. Agreement.

4. Mopdoonoris. Tpers BinMiHa. TuMOBI CTPYKTYpH MEIUYHUX TEpMiHIB.// 2
Mopdonorus. Tperbe ckioHeHune. THIOBBIE CTPYKTYpPHl  MEIUIIMHCKHUX
tepmuHOB.// Morphology. The third declension. Typical medical term structures.

5. Tepminonoriyauii cioBoTBip. Mopdooriunuii aHami3 MeIUYHUX TepMiHiB. // 2

Tepmunonoruyeckoe CJI0BOOOpa3oBaHue. Mopdodonoruueckuit aHaJIn3
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MenuuuHCcKuX TepMuHOB. // Terminological word-building. Morphological analysis
of medical terms.

6. dapmanetuyna tepminosoris. Penenrtypa. Cyuacni npunucu. Homenkmatypa 2
nikapcbkux 3aco0iB.// Pharmaceutical terminology. Recipe. Modern ways of
prescribing. Remedy nomenclature.

7. XimiuHa HOMeHKJIaTtypa. CkopoueHHs B penenTax.// XuMudeckass HOMEHKIIATypa. 2
Cokpamennss B penentax. // Chemical nomenclature. Abbreviations in
prescriptions.

8. Kniniyaa Tepminonoris. Ilepeknmax kimiHIYHUX — giarHos3iB.//  KimHudeckas 3
tepmuHoorus. llepeBon kimuHmuecknx muarHo3oB. // Clinical terminology.
Translation of clinical diagnoses.

Bceworo // Beero // Total 30
Ilepenik nuranb 10 nmiicymxkoBoro kourpoJio // Final exam topics
Ne MMuranns// Bonpocsl // Questions
®oneruka // ®oneruxa //Phonetics

1. | Jlatuucekwuit andasit. // Jlatuackuii andaswurt. // Latin alphabet.

[IpaBusia BUMOBH TOJIOCHUX, TU(TOHTIB, MPUTOIOCHUX, AUTpadiB, OYKBOCIIONTYIECHb. // .

2. | IlpaBuia npou3HOILIEHUS IIaCHBIX, JUPTOHTOB, COTJIACHBIX, AUTrpadoB, OyKBOCOUETaHUH. //
Rules of pronunciation of vowels, diphthongs, consonants, digraphs, letter combinations.
Haronoc. JloBroTa Ta KOpoTKicTh ckiany. [IpaBuiia moctaHOBKH Harosocy.// Y napeHue.

3. | Hoxrora u kpaTkocTh ciora. [IpaBuna nocranoBku ynapenus. // Stress. Length and brevity
of a syllable. Rules of stress.

Mopdoaorisi. Imennuk.// Mopdosorus. CymecrBurenabHoe. / Morphology. Noun

4. | I'pamaruuni kateropii.// ' pammarnyeckue kateropuu. // Grammatical categories.

5 CrnoBHukoBa ¢opMa JJATUHCHKUX IMEHHHKIB. // CrioBapHas ¢popMa JaTHHCKHUX

" | cymectButensHbIX./ Vocabulary form of Latin nouns.

6. BusnauenHs BiIMiH, OCHOBH, Poz[y IMEHHUKIB. // Omnpenenenre CKIIOHEHUsI, OCHOBBI, poJia
cymiectBuTeNbHbIX. // Determination of declension, stem, gender of nouns.

7 Biaminkosi 3akinyeHHs1 iMeHHUKIB [-V BinMiH. // TlagesxHbple OKOHYAHHS CYIIECTBUTEIBHBIX

" | I-V cknonennil. /Regular case terminations of the I-V declension nouns.

3 BinmintoBanns imenHukiB I-V BinmiH. // Ckinonenue cymiectButenbsHbIX. // Declension of
nouns.

@OyHKI1I11 IMEHHUKIB y CKJIa/Il aHaTOMIUYHUX TepMiHiB. Hey3romkene o3HaueHHs, criocoou
nepexiany. // @yHKIHUH CYIIECTBUTEIbHBIX B COCTABE AHATOMUYECKUX TepMUHOB (AT).

9. | HecornacoBanHoe onpezaeneHue, cnocoOsl nepesoja.//

Functions of nouns in the composition of anatomical terms (AT).
Non agreed attribute, methods of translation.
MopdoJorisi. Ipukmernux / Mopdoaorus.llpuiaarareasnoe / Morphology. Adjective

10. | I'pamatnyni kateropii.// I'pammaTuueckue kareropun.// Grammatical categories.

11. | CroBHukoBa popma.// CroBapHas ¢opma.// Vocabulary form.

12. | ABi rpynu npukMeTHUKIB.// JIBe rpymnmsl npuiaratenbHbix.// Two groups of adjectives

13. | BingminioBanHs npukMeTHUKIB.// CkioHenue npunaratensHbix.// Declension of adjectives.

14, VY3romkeHHsT  MPUKMETHHUKIB 3 iMeHHuMKamu.// CoriacoBaHWe  NpWiaraTelbHBIX  C

cyniecTBuTenbHbIMU.// Agreement of adjectives with nouns.
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15.

OynK1iT npUKMETHHKIB Y ckiaai AT.// @ynkuuu npunaratenabHbIX B coctaBe AT.//
Functions of adjectives in AT.

Mopdoaoris. Tperst Binmina imennukis. / Mopgoaorus. Tperbe ckiioHeHue
cymectBuTesbHbIX. / Morphology. The third declension nouns

16.

3araipHi BiIOMOCTI. 3HAXOKEHHS OCHOBH, TUITA BiJIMIHIOBAHHS, TTApaUTMU
IMEHHUKIB TphOX poiB.// Obuue ceenenus. OnpenesieHne OCHOBBI, TUITBI CKIIOHCHUS,
napaaurmsl Tpéx poaoB.// General information. Determination of the stem, types of
declension, paradigms of three genera.

17.

YonoBiunii pix  iMeHHHMKIB 3 BiAMiHM  (3aKkiHueHHs, BUHATKH).// Myxckoir pox IlI
ckJloHeHUs (okoHuaHus, uckiarodeHus).// The masculine nouns of the third declension.
(terminations, exceptions).

18.

XKinounii pin iIMEHHMKIB 3 BigMiHU (3aKkiHueHHS, BUHATKH).// XKenckuit pon Il ckionenus
(oxoHuaHus, uckitoueHus). / Feminine nouns of the third declension. (terminations,
exceptions).

19.

CepenHiii pit IMEHHUKIB 3 BiAMIHU (3aKkiHUeHHS, BUHATKH). // Cpennuit pox III cknonenus
(oxonuanwus, uckirodeHus ). // Neuter nouns of the third declension (terminations,
exceptions).

20.

(3

Oco0nuBOCTI BIIMIHIOBaHHSI IMEHHHUKIB TPEIILKOTO MOXO/KEHHS Ha “-sis.// OcobeHHOCTH
CKJIOHEHHUsI CYIIECTBUTEIbHBIX TPEUYECKOTO MPOUCXOXKIeHus Ha ‘-sis”.// Peculiarities of
Greek noun declining on “-sis”.

Beryn 10 meanuHoi TepMiHoJiorii / BeryniieHue B MeIMIUHCKY0 TEPMHUHOJIOTHIO //
Introduction into the medical terminology

21.

[Tonsarts “HaykoBuii TepMin”. CTpyKTypa aHaTOMO-TICTOJOTTYHUX TepMiHiB.// [ToHsTHE
«Hay4YHBIH TepMHUH». CTPYKTypa aHATOMO-TUCTOJIOTHYECKUX TepMHUHOB. // Conception “‘a
scientific term”. Anatomical-histological term structures.

22.

Mopdonoro-cuatakcuaanii ananiz 1-9-cimiBaux AT 3 pi3HUMH TUTIAMU

o3HaueHb. // Mopdoioro-cunrakcuueckuit ananus 1-9-cioBubix AT ¢ pa3HbIMH TUIIAMU
onpenenenuil.// Morphological and syntactic analysis of 1-9-words AT with different types
of attributes.

TepminoJsioriune cjioBorBopeHHsi / TepmuHoaornyeckoe cioBoodpa3opanue //
Terminological word-building

23.

Mopdonoriunuii cnoci6 TBopeHHs ciiB. [lonarts: npedikc, cydike, adike,

(dbaekcis, TBipHA OCHOBA, IMOXiTHA OCcHOBA.// Mopdonornyeckuii cnocod oOpa3oBaHUs CIIOB.
[Moustus: mpeduxc, cypduke, adduxc, drekcus, npousBoAAIIas OCHOBA, MPOU3BOIHAS
ocHoBa.// Morphological way of word formation. Concepts: prefix, suffix, affix, inflection,
creative stem, derivative stem.

24.

CrnoBotBOpeHHs 3a gonomororo mnpedikciB (wactunu [-IV). // CrnoBooOpazoBanue c
nomo1nbio npedukcos (yactu I-1V). // Word formation by means of prefixes (parts I-1V).

25.

CrnoBoTBOpeHHs 3a Aonomoro cydikcis.// CioBooOpa3oBaHue ¢ moMoIbio cyhduxcos.//
Word formation by means of suffixes.

26.

Cydikcu iMeHHMKIB Ta npuKMeTHUKIB.// CydduKch CyliecTBUTEIbHBIX U
npuiiararenbHsix.// Suffixes of nouns and adjectives.

27.

AHani3 TepMiHIB-KOMIIO3MTIB, 3alIMCaHUX JIATUHCHKOIO Ta YKPaiHChKOIO MOBaMH. // AHamu3
TEPMHHOB-KOMIIO3UTOB, 3allMCaHHBIX MO-JaTMHCKM M Mo-pyccku.// Analysis of terms-
composites written in Latin and in English.

28.

YTBOpEHHsSI TEpPMIHIB-KOMIIO3UTIB 3a 33JaHUMH MopdemMaMu Ta TepMiHOeIeMeHTaMH.//
OO6pa3oBaHrue TEPMHHOB-KOMIIO3UTOB MO 3aJaHHBIM MopdemMaM H TEepMHUHO3JIEMEHTaM.//
Formation of terms-composites with given morphemes and term-elements.

17




dapMmaueBTHYHA TepMiHoJoris. Penentypa. Homenkinarypa jikapcbkux 3aco6iB //

(I)apMaueBaneCRaﬂ TEPMHUHOJIOT' U, PeuenTypa. HOMeHKJ'IaTypa JIEKAPCTBEHHBIX cpe)ICTB.//

Pharmaceutical terminology. Recipe. Nomenclature of medicines

29.

HiecnoBo, rpamaTuyHi Kateropii. Hakazowii cnoci6. // I'maron, rpammaTtudeckue
kareropuu. [loBenurensHoe Hakaonenue. // Verb, grammatical categories. Imperative.

30.

JlilicHuil cnoci®é TenepimHhOro 4acy akTMBHOTO 1 MAaCHBHOTO cTaHiB. // M3bsBHUTENBHOE
HaKJIOHEHHE TJIarojia B aKTMBHOM W maccuBHOM 3ajore // Present Indicative Active and
Passive.

31.

Tpancnitepariist TpUBiaJIbHUX HA3B JIKApChKUX 3ac00iB. // TpaHcnuTepaus TpUBHAIBLHBIX
Ha3BaHM JeKkapcTBeHHbIX cpeacTB. // Transliteration of trivial names of medicines.

32.

Hazsu nikapcekux hopm. // HazBanue nexapctBeHHbIx GopM. // Names of dosage forms.

33.

Peuent. Ctpykrypa peuenra.// Penent. Ctpykrypa penenta.// Prescription. Prescription
structure.

34.

['pamatruna cTpykTypa penentypHoro psaka. // 'paMmmarrdeckast CTpyKTypa pelenTypHOu
ctpoku. // Grammatical structure of the recipe line.

35.

[IpaBuna BunucyBanss peuentis.// [IpaBuna BemuceiBanus peuentos.// Rules for
prescription writing.

36.

Mopneni penentypaux npunucis. CKoOpodeHi Ta po3ropHyTi pelenTypHi MpUIucu TabiaeTox,
npaxxe, Cyo3UuTOpiiB, OUHUX IUTIBOK.// Moaenu peuenTtypHbix nponuceid. CokpamiéHHble Ta
pa3BEpHYTHIE pELENTYPHbIE POMUCH TAOIETOK, APake, CYNIO3UTOPUEB, TTIA3HBIX TUIEHOK. //
Models of recipe prescriptions. Abridged and full prescriptions for tablets, pills, suppositories,
ophthalmic membranes.

37.

Penentypni dhopmyatoBaHHS I MO3HAYCHHS JIIKAPCHKUX (POPM MPU BUMKCYBAaHH1
penenTiB po3ropHyTHM criocobom.// Penientypasie GopMyaupoBKH J1si 0003HAYEHUS
JIEKapCTBEHHBIX ()OPM MPHU BBHIITUCHIBAHUU PEIENTOB pa3BEPHYTHIM criocoOom.// Prescription
clichés for designating dosage forms when prescribing in an full manner.

38.

boraniuna Homenkiarypa. bimiapuicts. BkuBanHg 00TaHIYHHUX HA3B y

(dapmaxosorii. Ha3Ba pocianHu B HOMEHKIATYp1 JIKApChKOi CUpOBUHU. // boTannyeckas
HOMEHK/IaTypa. bunnapHocTs. Ynorpebienue 60 TAaHUYECKUX Ha3BaHUH Y (papMaKOJIOTHH.
Ha3Banue pacteHns B HOMEHKJIAType JIEKapCTBEHHOTO ChIpbsl. //. Botanical nomenclature.
Biliarity. The use of botanical names in pharmacology. The name of the plant in the
nomenclature of medicinal raw materials.

39.

Ha3Bu mikapchkuX pOCIWH, HAWOUIBII BXXMBAaHMX y HAayKOBiM MmemunwHi. // Ha3BaHus
JIEKapCTBEHHBIX PacTeHUM, Haubosee ynorpedinseMbix B MenuiuHe. // Names of common
officinal plants used in medicine.

40.

Hazsu opraniB pocius. // Ha3Banus opranos pacrenuii.// Names of plant organs.

41.

Hazssu omiii. // Ha3ssanus macedn. // Names of oils.

42.

TBepni nmikapceki gopmu. Crnocobu BumnucyBanHs.// TBEpzple nekapcTBEHHBIE (HOPMBI.
Crnioco0Os1 BeimuceiBanust.// Solid dosage forms. Methods of prescribing

43.

M’saki Ta pigki Jikapcbki ¢opmu. CnocoOu BuUmMMCyBaHHSA. // MsArkue M Kujakue
nexapcTBeHHbIe (hopMbl. CriocoOb! BeimuchiBaHus.// Soft and liquid dosage forms. Methods
of prescribing

44.

Haii0inpm BxxuBaHi npuiitMeHHUKH 3 Acc. Ta Abl. // Haubosee ynorpebiisieMble IpesioTy ¢
Acc. u Abl. .// Prescription clichés for designating dosage forms when prescribing in an full
manner. The most commonly used prepositions with Acc. and Abl.

45.

PenentypHi popMymntoBaHHS 11 IO3HAYEHHS YIIaKyBaHHS JIIKapCchKuX (opm abo
CrelianbHOTO NMpU3HaueHHs JikiB. CrenianbHi penentypHi Bupasu. // PenentypHbsie
(bopMyMUPOBKH ISl 0003HAYEHMS YIIAKOBKU JIEKAPCTBEHHBIX (OPM HIIM CIIELUAIBHOTO
Ha3zHaueHus JekapcTB. CrenuanbHble peuentypHble (opmynupoBkH. // Special
prescription expressions to indicate the packaging of dosage forms or special purpose drugs.
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46.

I'peuski kopeHi i npediken, sKi nuiyrses yepes “y”. // Tpeyeckue KOpHH U IPeQUKCHI,
KoTopble numryres yepes “y”. // Greek roots and prefixes written through "y".

47.

YacToTHi BiApI3KK y HA3BaxX BYTJICBOTHEBUX paaAuKaiiB. JlesKi yacTOTHI Bipi3Ku 3
XiMigauM 3Ha4eHHsAM. // YacTOTHBIE OTPE3KHU B HA3BAHUSX YIIIEBOIOPOIHBIX PAIUKAIIOB.
HekoTopele yacTOTHBIE OTPE3KHU ¢ XMMUYEeCKUM 3HaueHueM. // Word-building elements in the
names of hydrocarbon radicals. Some word-forming elements with chemical value.

48.

YacToTHi BiIpi3KKA B TPUBIAIbHUX Ha3BaX JIKapChKUX 3ac00iB.// YacTOTHBIC OTPE3KH B
TPUBHUAIBHBIX HA3BAHMSIX JIEKAPCTBEHHBIX cpeAcTB. // Word-building elements in trivial
names of medicines.

49.

YucniBauk. YncmiBHUKU-TIPEDIKCH JTATHHCHKOTO Ta TPEIBKOTO TTOXOKEHHS. //
YucnurenpHoe. YncnurenbHbie-Ipe(UKCH JATHHCKOTO U TPEYECKOT0 POUCXOKACHUSL. //
Numeral. Numerals-prefixes of Latin and Greek origin.

50.

Ckopouenns B peuentax. // Cokparnienus B perienrtax. // Abbreviations in recipes.

Ximiuna HoMeHKkJIaTypa // XuMunuyeckass HomeHkJaTypa / Chemical nomenclature

51.

Ha3Bu XiMIYHHX €JIEMEHTIB, KHCJIOT, OKCHAIB.// Ha3zBaHNA XUMUYECKUX 2JIEMEHTOB, KHCIIOT,
OKCHJIOB, IEPOKCHIOB, okucel. // Names of chemical elements, acids, oxides, peroxides,
oxides.

52.

HazBu coneit kucHeBMiCHUX KUCTOT.// Conu KUCIOpOoa0CcoAepKamX KUCIoT. // Salts of
oxygen-containing acids.

53.

HazBu coneit  6e3kucHeBux KuCIOT. // Comm Oeckucmopoaubix kuciot. // Salts of oxygen-
free acids.

54.

Kucii ta ocsoBHIi coui. // Kuciele 1 ocHOBHBIE coyn. // Acidic and basic salts.

55.

HazBu cximaguux edipis. // HazBanus cnoxxubsix 3¢pupos. // Names of esters.

Kuainiuna tepminoJiorisi / Knunudeckasi repmunosiorusi // Clinical terminology

56.

CtpyKTypHI MOJIeni KITIHIYHUX TepMiHiB.// CTpYKTYpHBIE MO KIMHUYECKHUX TEPMUHOB.
// Structural models of clinical terms.

57.

I'penbko-maTUHCHKI JyOJIETHI TIO3HAYEHHS OpraHiB, YacTUH TiIa, TKaHWUH, CEKPETIB
(kephal...odont, splanchn...orchi, haem...hydr, tox...phon).// I'peko-natunckue gyoneTHbie
0003HaYCHHsI OpraHOB, YacTe Tena, TKaHel, cekperoB (kephal...odont, splanchn...orchi,
haem...hydr, tox...phon).// Greek-Latin doublet designations of organs, parts of the body,
tissues, secretes (kephal...odont, splanchn...orchi, haem...hydr, tox...phon).

Oxpemi TepMiHOEIEMEHTH 31 3HaYCHHSIM BUCHHS, HAyKa, METOIU AIarHOCTUYHOTO
00cTeXeHHsI, MaTOJIOTIYH1 3MIHM OpPTraHiB 1 TKaHWH, TEPAaeBTUYHI Ta XipypriuHi criocodu
TiKyBaHHS, GYHKIIIOHAIBHI Ta MATOJIOTIYHI MPOLIECH, CTaHU, (I3UYH1 BIIACTUBOCTI, SIKOCTI
(logia... odynia, iatria...rhaphia, bio...trophia, oxy...psych, aut...necr). // OtnenbHble
rpeuyeckue TO co 3HaYeHHEM yueHue, Hayka, MEeTObl JUAarHOCTHUYECKOTO 00CIIeJOBaHMS,
MaTOJIOIMYECKHE MPOLECCHI, COCTOSIHUSA, PU3HUECKUil ocoOeHHOCTH, KauecTBa (logia. ..
odynia, iatria...rhaphia, bio...trophia, oxy...psych, aut...necr). // Greek TE with the meaning
of doctrine, science, methods of diagnostic examination, pathological processes, states,
physical peculiarities, qualities (logia... odynia, iatria...rhaphia, bio...trophia, oxy...psych,
aut...necr).

38.

Cydikcu —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma B KJIiHIYHI# TepPMiHOJOTII.

VYTBOpeHHs TEpMiHIB Ha3B XBOPOO 3aNabHOTO, HE3AMAIBHOTO Ta MYXJIMHHOTO
xapaktepy. ).// Cybdukcsl —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. OOpa3zoBaHHE TEPMUHOB
Ha3BaHUH 0o0JIe3HEH BOCTIATUTEIHLHOI0, HEBOCIIAJIUTEIBHOTO U OIyXaJIeBOTO XapakTepa.
// Suffixes —osis, -iasis, -ismus, -itis, -oma. Formation of terms - names of diseases of
inflammatory, non-inflammatory and tumor nature.
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Kninigyai niarHos3u (po3yMoBi, aeKTHBHI, TPUBOXKHI, ICHX0COMATHYHi, 0COOMCTICH1
po3naau; HepBOBi xBopoOwu). // Kinmanueckue auarHo3sl (YMCTBEHHBIC, ad(heKTUBHBIE,

59. | TpeBOXHBIE, ICHXOCOMATHYECKUE, TMYHOCTHBIC HapyIIeHus, HepBHBIE Oosie3Hn). // Clinical
diagnoses (mental, affective, anxiety, psychosomatic, personality disorders; nervous
diseases).

CucremaTu3allisi TpebKO-JIaTUHCHKHUX TYOJETHUX MOo3HA4YeHb. // CrucTeMaTu3aius rpeKo-

60. " e .
JTATUHCKUX AyOJeTHBIX 0003HaueHui. // Systematization of Greek-Latin doublets

CucremaTu3allisi OKpeMHX TepMiHOeNIeMeHTIB. // CucTtemMaTH3aIus OTIeIbHBIX

61. o . .
TEPMUHOIEMEHTOB. // Systematization of terminological elements.

CTpykTypHHI aHaJi3 Ta KOHCTPYIOBaHHS KIIHIYHUX TepMiHIB. // CTpYKTYpHBII aHAIIN3 U
62. | KOHCTpYHMpOBaHUE KIIMHUYECKHX TePMUHOB. // Structural analysis and clinical term
constructions.

JlatuHchka npodeciiiHa Ta ryMaHiTapHa (paseosoris. // Jlatunckas mpodeccuoHanbHas U

63. rymaHuTapHas ¢paseonorus. // Latin professional and humanitarian phraseology.

6. Buin HaBYAIbHUX 3aHATH: IPAKTUYHE 3aHATTS, KOHCYJbTALIs.

7. @opMa HABYAHHSA: JICHHA.

8. MeTonn HaBYaHHS: KOMYHIKaTUBHI (1HIUBiqyaidbHe Ta (pOHTAIbHE ONMUTYBAHHS, MOSICHEHHS,
po3noBins, Oeciga, IHCTPYKTaXX, MAMCKYCIs), Hao4Hi (UTIOCTPYBaHHS, JE€MOHCTpPYBaHHS,
Bi3yani3alisi), OpakTU4yH1 (YCHI Ta NHCHMOBI BIIpaBH, TECTOBI 3aBJaHHs, CHUTYyalllliHi 3axadyi);
IHHOBAIII}{H1 (IleJaroriyHa IHHOBAIL, IHAYBIAyalli30BaHE HaBYaHHS, KOOIMEpPATHBHE HAaBYaHHS,
KpUTHYHE MHCIICHHS); IHTEPaKTUBHI (BiAMpalfoBaHHS HAaBUYOK, poOOTa y rpymax, IHTEpPaKTHBHI
MPE3eHTAaIlli, TUCKYCIi, POJIbOBI IrPH, aHAJII3 ICTOPIN 1 CUTYaITiil).

9. MeToau KOHTPOJIK: YCHUI, MUCbMOBUM, TECTOBHIA.

10.dopMu  MiACYMKOBOI0 KOHTPOJII: IJICYMKOBUH MOIYJIBHUN KOHTpPOJIb (3aliK Ta
mudepeHITIHOBaHM 3aITIK).

11. 3aco0u OiarHOCTHKH YCHIiIIHOCTI HABYAHHSA: TECTOBI 3aBJaHHS, CTPYKTYpOBaHI 3aBIaHHS,
MepeTiK MUTaHb MiJICYMKOBOTO KOHTPOJTIO.

12. MoBa HaBYaHHS: YKpaiHCHKA.

13. Cucrema oniHIOBAHHS YCIIIIHOCTI CTYIeHTIB 3 «JIaTHHCHKOI MOBHM Ta MeIMYHOI TepMiHOJIOTii»
Cucrema OLICHUBAHUS YCNEBAEMOCTH CTYJEHTOB M0 «JIaTHHCKOMY SI3BIKY H MeTUIUHCKON
TEPMHUHOJIOTHM»

Evaluation system of student’s academic progress in «Latin Language and Medical Terminology»

Tema / Tema / Topic MakcnManpHa KUTBKIiCTh OaiB /
MaxkcuManbHOE KOJIMYECTBO
OayutoB / Maximum of scores

[lorounuii korTpOIH // Texymuii korTpos / Continuous assessment 120
InmuBinyansHa poborta / UaauBuayansHas padora / Individual work 12
IIMK / UMK / FMC 80
Bcenoro / Beero / Total 200

OuiHIBaHHSA MOTOYHOI HABYAIBHOI AiSVILHOCTI CTyIeHTA

IIpu omiHIOBaHHI 3HaHb CTYJCHTIB IepeBara YHAJAa€ThCsl CTAHAAPTU30BAHUM METOJaM
KOHTPOJIIO: TECTYBaHHS (YCHE, MMCbMOBE, KOMIT IOTEPHE), CTPYKTYPOBaHI MMCbMOBI pOOOTH.

[ToTouHUIT KOHTPOJb 3MIMCHIOETHCS Ha KOXXHOMY HPAaKTUYHOMY 3aHATTI BIiAMOBIAHO 10
KOHKPETHHUX IJIel TeMu Ta MiJ yac iHAMBiNyadbHOI pOOOTH BHKJIAAayiB 31 cryneHTamu. [lorouna
OIlIHKA 3a MPAaKTUYHI 3aHATTS BU3HAYAETHCS AK CEpeAHs CyMa OIIHOK MOTOYHOT HaBYAJIbHOI
TSUTBHOCTI 3@ HAITIOHATBHOIO MIKAJTIOK0 — «5», «4», «3» Ta kKoHBepTyeThes y 6amu €EKTC.

MakcuMasnbHa KUIbKICTh OalliB 32 TOTOYHY HaBYaJIbHY JIiSUIbHICTH CTaHOBUTH 120 Gaitis.
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CTyneHT JOMYCKAeThCs 10 MiIICYMKOBOTO KOHTPOJIO TIpM BUKOHAHHI YMOB HaBYAJIbHOI
[porpamu Ta B pasi, SKIIO 3a MOTOYHY HaBYaJIbHY JIISUIBHICTH BiH HaOpaB He MeHIIe 72 Oaiis,
110 BIATIOBIIA€ cepenHiil TpauiiiHii omiHI «3» .

KpuTepii ouinroBanns / Kpurepuu ounenku // Evaluation criteria

PiBHi
HaBYaJbHHUX
JOCATHEHD /
omiHka 3a 4-

0aJBbHOIO
K010 //
YpoBens no 4-
0aIILHON IIKaJIe
// Level on a 4-
point grading
scale

Kpurepii // Kputepun // Criteria

Bucokuii piBeHb -
omHKa «5» [/
Bricokuii ypoBeHb
—  OLeHKa «5»
//High level
(excellent) — score
«5»

1. Crynent noOpe 3acBOiB CUCTEMY IMEHHHUKA, NMPUKMETHHUKA, I€CIOBA,

PPP, PPA, mnpwuwiimeHHuka, 3aiiMeHHWKa, YHCIiBHUKA ((QyHKII Ta
0COOJMBOCTI BXKHMBAHHSA y CKJIaJi MEOUYHHX Ta (HapMareBTHIHUX
TepMmiHiB); // CTyIEeHT XOpOIIO YCBOWJI CHCTEMY CYIIECTBUTEIHHOTO,
npuiararensHoro, rtiarona, PPP, PPA, mnpemmora, mecrommenus,
YUCIUTENBHOTO ((YHKIMM U OCOOEHHOCTH YNOTpeOJeHHs B COCTaBe
MEIUIIMHCKUX M (apMaleBTUYECKUX TepMuHOB); // A student has
mastered the system of noun, adjective, verb, PPP, PPA, preposition,
pronoun, numeral (functions and features of use in medical and
pharmaceutical terms);

. CryneHnT moOpe OBOJOJIE MEAMYHOI, OOTAaHIYHOK, (apMareBTUIHOIO

nekcukoro; // CTyAeHT XOpomio BIaJeeT MEIUIIMHCKON, OOTaHHMYECKOMH,
(dhapmanieBTraeckoit nekcukoit; / The student is well versed in medical,
botanical, pharmaceutical vocabulary;

. CTyneHT uuTae Ta aHaNl3y€ TEKCT PI3HOTO PIBHS CKIAAHOCTI 3 TIOBHUM

PO3YMIHHSIM OCHOBHOTO 3MicTy; // CTYIEHT YATACT ¥ aHAIH3HPYET TEKCT
pa3HOro YpPOBHS CJOXXHOCTH C TIOJHBIM TIOHUMAaHHEM OCHOBHOTO
coaepxanus, // The student reads and analyzes different levels of text
complexity with a full understanding of the main content;

. CryneHT no6pe 3acBOiB 4aCTOTHI BIIPi3KH, IPELIbKI 1 TATUHCHKI

CJIOBOTBOPYI eneMeHTH; // CTyIeHT XOpOILO YCBOMII YaCTOTHBIE OTPE3KH,
rpedyeckue M JIaATUHCKHE cloBooOpa3oBaTenbHble 3neMeHTsl;// The
student has mastered the frequency segments, Greek and Latin word-
forming elements;

. CTyzneHT rpaMaTUyHO NPABUIBHO KOHCTPYIOE PI3HOMAHITHI MOJENi

OaraTtociiBHUX (apMalleBTUYHUX TEPMIHIB Ta TEPMIHIB — KOMIIO3UTIB; //
CTyneHT rpaMMaTH4YeCKd MPaBUIIBHO KOHCTPYUPYET PAa3IUUHbIE MOJEIH
MHOTOCJIOBHBIX ~ (papMalleBTUYECKUX TEPMHUHOB U OIpEJeNeHUH -
KOMIIO3UTOB; // A student correctly constructs various models of multi-
word pharmaceutical terms and terms - composites;

. CTyIeHT BUIBHO MEpeKJIafiae pelenTd, TpaHCIITepye HOMEHKIATYpHi

HallMeHyBaHHs, aHali3ye Ta oTpuMmye iHpopmaruito npo JI3 i3 3HaueHb
4acTOTHUX BiIpi3kiB; // CTyZeHT CBOOOJHO TEPEBOJUT PELENTHI,
TPAHCIUTEPUPYET HOMEHKJIATypHbIE HAUMEHOBAHMs, aHaJIM3UpYyeT U
nosryqaet uHpopmaruio o JIC u3 3HaUYCHMI YAaCTOTHBIX OTPE3KOB; // A
student freely translates prescriptions, transliterates nomenclature names,
analyzes and receives drug information from the values of frequency
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segments;

. CTyneHT npaBUIbHO epeKazae / 1ae TiaymaueHHs He MeHme 90%

TEKCTY, BHUKOPHCTOBYIOYM PI3HOMAHITHI JIIHIBICTHYH1 3aco0u. //
CryneHT npaBUIBLHO EPEBOIUT / JaeT TolKoBaHue He Mmenee 90%
TEKCTa, UCIOJIb3ys pa3IMyHbIe JIMHIBUCTUUYECKUE cpeacTBa. // A student
correctly translates / interprets at least 90% of the text, using various
linguistic means.

JlocrarHiii

piBEHb -

omiHka «4» //
JoctaTounblit
YPOBEHB — OIIEHKA
«4» /[ sufficient
level — score «4»

. CTyoeHT 4YuTae 3 TOBHUM PO3YMIHHSAM TEKCT, SKUHA MICTUTH IEBHY

KUTBKICTh HE3HAWOMOT JISKCHKH, PO 3HAYCHHS SKOI KOHTEKCTHO MOXHA
3noragatucs; // CTymeHT 4YWTaeT C TMOJHBIM TIOHMMAaHUEM TEKCT,
COJICpP)KAIIUN  OTPEJCIICHHOES KOJHMYECTBO HE3HAKOMOU JICKCHKH, O
3HAYEHHH KOTOPOW KOHTEKCTHO MOXKHO Joranmatkesi; // A student reads
with full understanding the text, which contains a certain amount of
unfamiliar vocabulary, the meaning of which can be guessed in the
context;

. CTyneHT 3Hax0IuTh Ta aHali3ye MOTPIOHY 1H(POPMALIiI0, KOPUCTYIOUHCh

cinoBHUKOM; // CTyAEHT HaxoIuUT U AaHaJIU3UpPyeT HEeoOXOIUMYI0
nHpopmanuio, noub3ysicek ciopapeM // A student finds and analyzes the
necessary information using a dictionary;

. CtyneHT 3acBOiB cucTeMy IMEHHHUKIB 3 BIIMIHM Ta THUIU BIJMIHIOBAHHS;

/l CTyneHT YCBOWJI CHUCTEMY CYIIECTBUTENBHBIX 3 CKJIOHEHHS M THIIbI
ckimonenus; // A student has mastered the system of the 3 declension
nouns & types of declension;

. CryneHT 3acBoiB cuctemy npukmeTHUKiB 1-2 rpym, PPP, PPA;  //

CryneHt ycBows cucteMy npuiararenbHbix 1-2 rpynmn, PPP, PPA; // A
student has mastered the system of adjectives of 1-2 groups, PPP, PPA;

. CrynenT mepekiagae OaraTociiBHI (apMamneBTUYHI TEpMiHH 13

Y3rOJKEHUMU Ta HEY3rO/DKEHUMU O3HaYeHHAMU; // CTyneHT nepeBOAUT
MHOTOCJIOBHBIE (hapMalleBTHYECKHE TEPMHUHBI C COTJIACOBAHHBIMU H
HECOTJIaCOBAaHHBIMU ompeencHusMu; // A student translates multi-word
pharmaceutical terms with agreed and non-agreeded attributes;

. CTyneHT 3Hae mpaBuUJia BUIIMCYBAHHSA PELENTIB, Cy4acHI MPUIUCH Ta

crienianbHi papmaneBTuyHi popmyatoBanHs; / CTyAeHT 3HaeT MpaBHiia
BBIIIMCHIBAHUS PELENTOB, COBPEMEHHBIE IMPOMUCH U CIeHUalIbHbIE
(dapmanieBTrueckue dopmynuposku; // A student knows the rules of
recipe, modern ways of prescribing, and special pharmaceutical
formulations;

. CTyneHT npaBWIBHO MepeKiajgae, Jaae TiymadeHHs He MeHuie 80%

TEKCTy, alieé poOUTh TEBHI HETOYHOCTI Ta MOMHIKH B JIOTili abo y
BUKJIAJi TEOPETUYHOro 3MicTy abo aHalizy MpakTHYHUX Marepianis; //
CTyneHT npaBUIBHO MEPEBOJIUT, AAeT TOJKOBaHHE He MeHee 80%
TEKCTa, HO JIENIAeT ONpe/ieTIeHHble HETOYHOCTH U OIIMOKH B JIOTUKE WU B
U3JI0)KEHUU TEOPETUYECKOTO COAEP)KAHMS WIM aHAIW3a NPAKTHYECKUX
Mmatepuanos; // A student correctly translates, gives an interpretation of at
least 80% of the text, but makes certain inaccuracies and errors in logic
or in the presentation of theoretical content or analysis of practical
materials;

Cepenniii piBeHb -
ominka «3» //
CpenHuii ypoBeHb
— OLICHKA «3» /
average level

. CTyneHT 3acBOiB JIGKCHYHMHA MIHIMYM A0 TemH 3aHATTs; // CTyaeHT

YCBOMJI JIEKCMYECKMM MHHMMYM K TeMme 3aHaATus; // A student has
mastered the lexical minimum for the topic of the lesson;

. CTyneHT 4yuTae i po3ymi€ OCHOBHHMM 3MICT TEKCTY, MOOYJOBAaHOTO Ha

BUBUEHOMY Martepiani; // CTyleHT 4YMTaeT M TIOHMMAaeT OCHOBHOE
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(intermediate) —
score «3»

COJIep’)KaHHE TEKCTa, NOCTPOEHHOIO Ha H3Y4€HHOM Matepuane; // A
student reads and understands the main content of the text based on the
studied material;

. CTyZeHT 4YacTKOBO pO3yMi€ TEKCT, SKUH MICTUTh IEBHY KUIbKICTb

HE3HAHOMOI JIEKCHKHM, IIPO 3HAQ4E€HHS SKOI KOHTEKCTHO MOXHa
3poragatucs; // CTyaeHT 4YacTUYHO TIOHUMAeT TEKCT, COJep Kalluid
OTIPE/ICIICHHOE KOJMYECTBO HE3HAKOMOM JIEKCHMKH, O 3HAYCHUU KOTOPOM
KOHTEKCTHO MOKHO aoraaartbesi; // A student partially understands the
text, which contains a certain amount of unfamiliar vocabulary, the
meaning of which can be guessed in the context;

. CTyneHT 3Hae cucreMy IMEHHUKA Ta IpuKMeTHHKA; // CTyaeHT 3HaeT

CUCTEMY CYIIECTBUTENILHOTO U MpuiaraTesbHoro; // A student knows the
system of nouns and adjectives;

. CryneHT Moxe mepekianaTd (papManeBTUUYHI TEPMIHU, KOPHUCTYIOUHCH

TaOMUIEI0 BIAMIHKOBUX 3aKiH4eHb; // CTyIeHT MOXeT NepeBOAUTH
(dapMarieBTHUECKHE TEPMHHBI, TOJB3YSACh  TAONUIEH  IMageKHBIX
oxkoH4aHu#; // A student can translate pharmaceutical terms, using the
table of case endings;

. CryneHT mnpaBWIBHO Tepekianae / nae TiaymadeHHs He meniie 70%

TEKCTy, aje BIANMOBITAIOYM, BIH IUIYTa€ MOHSTTS; JOJATKOBI MHUTaHHS
BUKJIUKAIOTh ~ HEBU3HAUEHICTh ab0  J€MOHCTPYIOTh  BIACYTHICTb
CTaOUTbHMX 3HAHb, BUIMOBIIAIOYM HA 3alUTaHHSA MPAKTHYHOTO
XapaKkTepy, BIH BUSBIIAE HETOYHOCTI B 3HAHHX; // CTyleHT TpaBUIBHO
TepeBoIUT / AaeT ToiakoBaHue He MeHee 70% TekcTa, HO OTBEdYas, OH
myTaeT MOHSATHS, JIOTIOJIHUTCILHBIE BOITPOCHI BBI3BIBAIOT
HEOIPEACIICHHOCTh WM JIEMOHCTPUPYIOT OTCYTCTBHE CTaOWIIBHBIX
3HAaHWUK; OTBEYass HA BONPOC TMPAKTUUECKOTO  XapakTepa, OH
0OHapy>KMBaeT HETOYHOCTH B 3HaHMX; // A student correctly translates /
interprets at least 70% of the text, but in answering, he confuses the
concept; additional questions cause uncertainty or demonstrate a lack of
stable knowledge; answering questions of a practical nature, he reveals
inaccuracies in knowledge;

IlouarkoBuit
pIBEHB -

OIIHKA «2» //
HauanpHpriit
YpPOBEHB — OIICHKA
«2» // Initial level
(elementary) —
score «2»

. CTyneHT po3Mi3Hae Ta 4YUTAE JATHHCHKI MeAWdHi 1 (apManeBTHYHI

tepminu; // CTyleHT pacrlo3HaeT W YUTAeT JaTHHCKHE MEAULMHCKHE U
¢dapmanesTuueckue TepMmunbl; // A student recognizes and reads Latin
medical and pharmaceutical terms;

. CrynmeHT mnuiie MeIu4Hi TepMiHM 31 CKiaaHow opdorpadiero, ki

MICTATh TUGTOHTH, Aurpadu; // CTyIeHT NUIeT MEJUIIMHCKUE TEPMUHbI
co cinokHou opdorpaduel, conepkamue audToHru, aurpadsr; /A
student writes medical terms with complex spelling, which contain
diphthongs, digraphs;

. CTyneHT 3Hae OKpemi 4acTOTHI Bipi3ku, cioBa Ta TE TepMiHiB-

KOMNO3UTIB; // CTYIEHT 3HAeT OT/EeNbHbIE YaCTOTHBIE OTPE3KH, CJIOBA U
TO TepmunoB kommo3utoB; // A student knows some frequency
segments, words and TE terms-composites;

. CTy,Z[eHT IMMpaBUJIbBHO NICPEKIIAAa€, Aa€ TIYMAUYCHHSA MCHIIC 70% TCKCTY,

HE OBOJIOJIi€ MaTepiajloM KypcCy; MpakTUYHI HAaBUUKHU HEe cPOpPMOBaHi; He
3Ha€ HayKOBHX (aKTiB, BU3HAUEHb, HE OPIEHTYETHCS Yy PEKOMEHI0BaHIi
aireparypi. // CTyneHT npaBUIbHO NMEPEBOAUT / JaeT TOJKOBaHUE MEHEe
70% Texcta, HE BIaJeeT MaTepHaJOM Kypca; NPaKTUYeCKUEe HABBIKU HE
copMHUpOBaHbI; HE 3HAaeT HAayyHBIX (AKTOB, OIpeNeNeHull, He
OPHEHTHPYETCS] B PEKOMEHJI0BAaHHON JuTepatype. // A student correctly
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translates, interprets less than 70% of the text, does not master the course
material; practical skills are not formed; scientific facts, and definitions
are unknown; the recommended literature is not studied.

YHiBepcasibHa HIKaJIa NepepaxyHKy TPaJMUiiHUX OLiHOK Yy peiiTuHrosi 6a.am (120 6axiB )

5,00 - 120 4,04 - 97 3,08 - 74 2,12 - 51
4,96 - 119 4,00 - 96 3,04 - 73 2,08 - 50
4,92 - 118 3,96 - 95 3,00 - 72 2.04 - 49
4,87 - 117 3,92 - 94 2,96 - 71 2,00 - 48
4,83 - 116 3,87 - 93 2,92 - 70 1,96 - 47
4,79 - 115 3,83 - 92 2,87 - 69 1,92 - 46
4,75 - 114 3,79 - 91 2,83 - 68 1,87 - 45
4,71 - 113 3,75 - 90 2,79 - 67 1,83 - 44
4,67 - 112 3,71 - 89 2,75 - 66 1,79 - 43
4,62 - 111 3,67 - 88 2,71 - 65 1,75 - 42
4,58 - 110 3,62 - 87 2,67 - 64 1,71 - 41
4,54 - 109 3,58 - 86 2,62 - 63 1,67 - 40
4,50 - 108 3,54 - 85 2,58 - 62 1,62 - 39
4,46 - 107 3,50 - 84 2,54 - 61 1,58 - 38
4,42 - 106 3,46 - 83 2,50 - 60 1,54 - 37
4,37 - 105 3,42 - 82 2,46 - 59 1,50 - 36
4,33 - 104 3,37 - 81 2,42 - 58 1,46 - 35
4,29 - 103 3,33 - 80 2,37 - 57 1,42 - 34
4,25 - 102 3,29 - 79 2,33 - 56 1,37 - 33
4,21 - 101 3,25 - 78 2,29 - 55 1,33 - 32
4,17 - 100 3,21 - 77 2,25 - 54 1,29 - 31
4,12 - 99 3,17 - 76 2,21 - 53 1,25 - 30
4,08 - 98 3,12 - 75 2,17 - 52 1,21 - 29

[pumitku (mpumedanwus, notes):

“5” — 120 6aniB (6ayIoB, scores), “4” — 96 GamiB (bayIOB, Sscores),

“3” — 72 6anu (6amna, scores), “2” — < 72 6GaiB (bama, scores).

3arajbHi KpuTEpil OMIHKY 32 MiACYMKOBHI MOIY/IbHHH KOHTPOJIb /
OO0mme KpUTEPHH OLICHKH 32 UTOTOBbINH MOLYJIbHbII KOHTPOJIb /
General estimation criteria of finale module control

[lucekMoBe BUKOHAHHS CTPYKTYpOBAaHUX 3aBJAaHb (Tepekiaa KiTbKacHiBHUX (hapMalieBTUIHUX
TEPMIHIB 3 PI3HMMH THIIaMU O3Ha4YeHb, PEIENTiB (MOBHA, CKOpoueHa Qopma), TpaHcITepalis
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HallMEeHyBaHb JIIKapChKUX 3aCO0IB Ta BU3HAYEHHS 3HAYEHb YAaCTOTHUX BIIPI3KiB, CTPYKTYPHUH Ta
CEeMaHTHUYHUH aHaNi3 KIIHIYHUX TepMiHiB). OOcsr — 5 3aBnanb. Yac Bukonanus — 45 xs. //
[lucekMeHHOE ~ BBITIONIHEHUE  CTPYKTYPUPOBAHBIX  3aJaHUid  (EpPEeBOJ]  MHOTOCJIOBHBIX
(bapMareBTHUECKIX TEPMUHOB C Pa3HBIMH THUIIAMHU OTIPENICIICHUH, perenToB (IOJIHAsA, COKpalleHHAas
(dopMBI), TpaHCIUTEPAUS HAUMEHOBAHUI JICKAPCTBEHHBIX CPEACTB C OMpPEICNCHHEM 3HAYeHUH
YaCTOTHBIX OTPE3KOB, CTPYKTYPHBIN M CEMAaHTHUYECKUN aHAIIN3 KIIMHUYECKUX TEpMHHOB). O0beM —
5 3amanuii. Bpems BoimonHeHus — 45 MUHYT. //

Structured written test (translation of compound pharmaceutical terms with different types of
attributes, translation of prescriptions (full and abbreviated forms), transliteration of remedy names
and identification of term elements comprised in them, structural and semantic analysis of clinical
terms). Structured written test.

5 questions. Time — 45 min.

[MpumiTky (mpuMeyanwus, notes):
“5” —71-80 Ganie (bamwnos, scores), “4” —70-61 Ganu (6amwoB, scores),
“3” — 60-50 OaniB (bamioB, scores), “2” —< 0 Gaiis (0aIoB, scores).

OuiHoBaHHS caMOCTiiiHOI po0OTH cTyAeHTa
O1iHIOBaHHS CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYIEHTIB, 3AIMCHIOETHCSA MiJl 9aC MOTOYHOTO KOHTPOJIIO
TEMHU Ha MPAKTUYHOMY 3aHSTTI.
OuiHIOBaHHSA TE€M, SIKI BUHOCSTHCS JIMIIE HAa CAMOCTIMHY poOOTy 1 HE BXOISATHh JI0 TEM
ayTUTOPHUX HABYAIBHUX 3aHATh, KOHTPOJIOETHCS MPHU M1ICYMKOBOMY MOJYJIbHOMY KOHTPOJTI.

Kpurepii ouiHiOBaHHS iHAMBIYaJIbHOI CAMOCTIIHOI POOOTH CTY/IEHTIB
KinbkicTe 6aniB 3a iHAUBINyaIbHY caMOCTiiiHY pobotu ctynaeHTa (CPC) momaerbes 10 cymu
OasiB, HAOpaHUX CTYJACHTOM 32 TOTOYHY HaBYAJIbHY ASUIBHICTH (10 12 GaiB).

KinekicTs 6amis//

/i Buou disnbnocmi cmyodenmie // Buowl desmenvrocmu // Activities KOJINYECTBO OasLIoB //
Points
1. Y4acHUKH CTYAEHTCHKOTO HayKOBOT'O I'ypTKa / IOIOBiIb. // 3

YYacTHUKH CTYAEHYECKOr0 Hay9YHOTO KPYy>KKa / JoKiIam. //
Members of the student academic club/ report.

2. Y4acHUKH CTYIE€HTCHKOTO HAyKOBOIO I'ypTKa / IOMOBiIb 3 6
npe3eHTalli€er. / YYacTHUKH CTYJI€HY€CKOTO0 HaAyYHOTO KpYKKa /
JIoKJIaa ¢ npeseHranuer. / Members of the student academic
club/ report with a presentation.

3. VY4acHUKM BHYTPIIIHBOBY3IBCHKOro Typy OniMmiaau 3 AUCHMIUTIHA 3
(cepeoniii ban ne menue 4,8). // YHacTHUKN BHYTPHUBY30BCKOTO Typa
OnmumMruap! 10 AUCHUTUTMHE (cpedHuli ban He menee 4,8). I/
Participants of the intramural round of the Latin Language Competition
(average grade above 4,8).

4. [Ipuzepu BHYTpilIHBOBY3iBChKOrO Typy OmiMmianu 3 nucumivtiau. /| 8, aBtomar IIMK //
[Ipu3épsl BHYTpUBY30BCKOro Typa OmuMnuaabl Mo JUCLUIIINHE. // 8, aBTomat MK //
Prizewinners of the intramural round of the Latin Language 8, exam exemption
Competition.

5. VYyacHUKM MDKBY3IBCbKOro Typy Omnimmiaau 3 TUCUUILTIHM. // 10, aBTomatr TIMK //
Y4acTHUKH MEKBY30BCKOTO Typa OIuMITHAIBI 10 IUCIUTUIAHE. // 10, aBromat UMK //
Participants of the interscholastic round of the Latin Language 10, exam exemption
Competition.

6. [Ipuzepn mixBy3iBcbkoro Typy Onimmiagu 3 qucuututing. // Hpuszépsr | 12, aBTomar [IMK //
MEKBY30BCKOro Typa OIuUMITHAIBI IO AUCIUTUIMHE. // 12, aBromatr UMK //
Prizewinners of the interscholastic round of the Latin Language 12, exam exemption
Competition.

7. YyacHuk# - 1onosigaui BHyTpiiHboBY3iBCcbK0i CHK 3 HasBHICTIO 8, apromar. [IMK //
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JOpYKOBaHO! poOOTH. // YUAaCTHUKU — AOKJIAAYUKH BHYTPHUBY30BCKOI 8, aBTomat MK //
CHK c Hannunem ne4yaTHOM paOoTHI. // 8, exam exemption
Participants of the intramural round of the Student Scientific
Conference with a published scholarly paper.

8. VYyacHuKH- AomoBinavi BHYTpimHboBY3iBcbkoi CHK 6e3 HasBHOCTI 6
JIPYKOBaHOI pOOOTH. // YUACTHUKH — AOKJIAAYUKH BHYTPHUBY30BCKOM
CHK 06e3 Hanuyus ne4atHoi padoThl. //

Participants of the intramural round of the Student Scientific
Conference without a published scholarly paper.

9. [Mpuzepu BHyTpimHBOBY3iBCchbK0I CHK 3 HasBHICTIO ApyKOBaHOT 10, aBromat IIMK //
po6oru. // ITpuzépel BuyTprBYy30BcKOoi CHK ¢ Hamuumem mneyaTHoi 10, aBromar UMK //
pabortsl. // Prizewinners of the intramural round of the Student 10, exam exemption

Scientific Conference with a published scholarly paper.
10. | YdacHHKH MIKHAPOIHUX Ta MIKBY3IBCBKHX KOH(epeHmil 3 HasBHicTIO | 10, aBTomar [IMK //
JIPYKOBaHO! poOOTH. // YHUACTHUKU MEXIyHAPOIHBIX U MexBYy30Bckux | 10, aBromatr UMK //
CHK ¢ Hannumem nedaTHO# paboThL. // 10, exam exemption
Participants of interscholastic and international rounds of the Student
Scientific Conference with a published scholarly paper.
11. | [Ipusepn MibKHAPOIHUX Ta MDKBY3iBChKHX KOH(epeH i 3 HasBHicTIO | 12, aBTomar [IMK //
IpykoBaHOi poboTw. // [Tpu3épel MEXTYHAPOTHBIX M MEKBY30BCKHAX 12, aBromatr UMK //
CHK c nannunem nedatHod pabotsl. // Prizewinners of interscholastic | 12, exam exemption
and international rounds of the Student Scientific Conference with a
published scholarly pape.r
12. | BurorosjeHHs cxeM, TaOJHIlb, CTCH/IB, MYJIBTUMEIIHHOIO
3a0e3redyeHHs 3 ypaxyBaHHIM BaXKIIMBOCTI BUKOHAHHS podoTtu: //
W3rorosienue TabIuI, CTEHAOB, MYIbTHMEIUHHOTO oOecriedeHus: //
Construction of visual aids and multimedia software (points awarded
according to project’s relevance ):

Crenmu //Crenpsl // Posters 5-6

Tabmumi // Tabmune! // Infographics 1-4

Kpurepii oninku 3a gucuuiuiiny / Kpurepumn oueHku 3a JMCHUAIINHY /
Evaluation criteria for discipline (subject):

“5” A —180-200 6aniB (6amioB, scores);

“4” B —170-179,99 6anis (6aiutoBs, scores);

“4” C —160-169,99 6anis (6aywtoB, scores);

“3” D —141-159,99 6anis (6amnos, scores),

“3” E —140-122 6aiiB (6amioB., scores);

“2” FX —60- 121,99 6aiiB (6amios, scores);

“2” F  —1-59 6auniB (6amioB., scores).

BinnoBigHicTh HIKaJ OL[IHOK SIKOCTI 3ACBOEHHSI HABYAJIbHOI0 MaTepiaay

Omninka 3 gucruiuiiag “JIaTMHChKAa MOBa Ta MEIMYHA TEPMIHOJIOTIS BUCTaBIAETHCS 3a 200-
0anpHOIO INKAJOK Ta BU3HAYAETHCSA SK cymMa OamiB moTouyHoi HaB4anbHOi gistibHOCTI (ITH/I,
MakcUMalibHa KUIbKicTh OamiB — 120), OGamie migcymkoBoro koHTpoito (IIK, makcumansHa
KimpKicTh OaniB — 80) Ta camocTiitHoi po6oTu crynenta (CPC, MmakcuManbHa KUTbKICTh OamiB — 12,
J0JJA€ThCS 10 CyMU 0ajiB, HAOpaHHUX CTYIEHTOM 3a MOTOYHY HaBYAJIbHY AISUTBHICTB).

3apaxyBaHHsl KpeAWTIB 32 BHBYEHY JAHCHMILIIHY 3MIlCHIOETBCS 32 YMOBH HAKONHUYCHHSH
cryaenToMm 122 6aniB (o Bignosinae miniMansHOMY 3HaueHHIo oninku E 3a [lkamoio ECTS).

Pe3ynprat MOIyns TMO3HAYAIOTHCSA OLIHKAMU: “BIAMIHHO”, “moOpe”, ‘3al0BLIHHO”,
“He3am0BUTbHO”. KpuTepii OlliHKY 3HaHb, YMIHb Ta MPAKTUYHUX HABUYOK BU3HAYAETHCS 00CITOM Ta
SIKICTIO BiIIOBIL:

“6iominno” —90-100% HaBYanbHOTO MaTepiay;
“Oobpe” — 80-90% HaBuUanbHOTO MaTepiany;
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“3a0oeinono” — 70-80% HaBYAIILHOTO MaTepialy;
“nezaoosinbno” — nxde 70% HaBYATBLHOTO MaTepiamy.

OuiHBaHHA 3HAHb 3 AUCHUILIIHU NPOBOASATH 3 YPAXyBAHHAM BillOBITHUX HIKAJI:

Ominka 3a Ominka 3a Hlkanoro ECTS
Ouinka B 6anax HAaIlI0HAJILHOIO .
HIKATOM0 Orinka [TosicHenHs
180 — 200 Binitio A BigminHo (BiI.lMiH.He BUKOHAHHS JIMILIE 3
HE3HAYHOIO KUIbKICTIO HETOYHOCTEH )
170 — 179.99 B I!yxce no0pe (BUIIE CEPeIHBOTO PIBHS 3
’ ne KiJIbKOMa HECYTTEBUMH MOMUIIKAMH)
160 — 169,99 Jlobp C Hobpe (B uiony TPABHIILHE BUKOHAHHS 3
HE3HAYHOIO KUIBKICTIO CYTTEBUX TOMHJIOK)
141 - 159,99 D 3.aJZ[OB.iJIBHO (HengrgHo, aJjie 31 3HaYHOI0
3a10BIBHO KUTBKICTIO HENIOJIKIB)
122 140,99 E ,Z[.OC.TaTHBO (BHKOHaHgﬂ 33I0BOJIBHSIE
MIHIMQJIBHUM KPHUTEPISIM)
60— 121,99 FX He3anoBinpHO (3 MOKIIHBICTIO TOBTOPHOTO
HesanosiasHO CKHaHaH}.m) 5
1-59 = HezanosinsHo (3 06033 SA3KOBUM TTOBTOPHUM
BUBYCHHSM JUCIMILTIHH)

[Ipn oTpumaHHI HE3aOBUIBHOI OIUHKHU 13 JUCHUIUIIHU B Mexax 60-121,99 6aniB (FX)
CTYJIEHT Ma€ MPaBO MOBTOPHO ii CKIACTH: OJWH pa3 KadeapanabHid KOMICIT 3a y4acTIO 3aBimyBada
Kadeapu, OCTaHHIN pa3 — KOMICIT 3a y4acTro 3aBigyBada kadeapu Ta MpeJCTaBHUKA JICKaHaTYy.

[Ipu oTpumaHHI HE3aJOBUIHHOT OIIHKH 13 IUCHUIUIIHA B Mexax 1-59 Gami (F) cryment
3000B’s13aHUI MMOBTOPHO i BUBYMTH. PimieHHs mpuitMaeThcs kepiBHUIITBOM HMY BignmoBigHO 10
HOPMAaTUBHHUX JOKYMEHTIB, 3aTBEPPKEHUX Y BCTAHOBIIEHOMY MOPSAKY.

14. IloJaiTuka Kypcy.

[Tonituka Kypey 3aiiicHI0eThes 3rimHo 3akonHy «IIpo Bumry ocBiTy» Big 01.07.2014 Ne 1556-VII;
Craryry BHMY im. M.LIIuporosa, [IpaBun BHyTpimHBOT0 po3nopsaky BHMY, Tlonoxenus npo
opraHizamiro ocBitHboro mporecy y BHMY im. M.LIIuporora, Kogekcy akamemidHOi
nobpovecHocTi, [TomoxeHHs 6e3MmeKu mpo MOPsIOK MPOBEACHHS HaBYaHHS 1 IEPEBIPKU 3HAHD.

15. Ilepeik HaBYATbHO-METOAUYHOI JiTEpaTypH:
1. Cmonsceka JLIO. JlaTuHChKa MOBa Ta OCHOBM MEIWYHOI TepMiHousorii: minpyuynuk / JLIO.
Cmonscbka, [1.A. Comomopa, J.I'. llera ta in. — [3-€ BuA., nepepobn. 1 gom.]. — K. : BCM
«Meaununay , - 2016. — 469 c. (HarioHATBHUH MIPYYHHUK).
2. IociOHUK 3 TATHHCHKOT MOBU Ta OCHOB aHATOMO-TICTOJIOTTYHOT TEPMIHOJOTIT Juid CTYJeHTIB |
Kypcy Meau4yHoro ta cromaroJioriunoro QakynpreriB / C.l.Tuxonaz, M. T. Jleneka, I'.T.
Muxaiinrok, O.®. INaiigacako. — BHMY: Binnui, 2013. —180 c.
3. TlociOHUK 3 TATHHCHKOI MOBH Ta OCHOB MEIWYHOI TEPMIHOJOTII JUIsl CTYJAEHTIB MEIUYHOTO Ta
CTOMATOJIOTTYHOTO (haKyabTeTiB. TepMiHOJIOTIUHUI ClOBOTBIp. AdikcanbHe cinoBoTBopeHHs / C.I.
Tuxomnaz, M.T. [leneka, M.I'. Crosin, B.O. Kapmnosa, I'.T. Muxaiintok, [.B. Jlocienko. — BHMYV:
Binaung, 2006. — 118 c.
4. TlociOHMK 3 JIATUHCbKOI MOBHM Ta MEAWYHOI TEPMIHOJOTII A CTYAEHTIB MEAWYHOIO Ta
croMaTosioriyoro akynereris (po3ain “Kiiniuna tepminonoriis”) / C.I. Tuxonas3, M.T. Jlenexa,
I'.T. Muxaiiniok, O ®@. I'aiigacaxko. — BHMYVY: Binnaung, 2017. — 172 c.
5. KoHTtpomtorouunii MaTepian 3 IJaTHHCHKOTI MOBU Ta OCHOB MEIUYHOT TEPMIHOJIOTIT s CTYACHTIB |
kypey / C.I. Tuxonas, M.T. Jleneka, I'.T. Muxaitmok, O.®. I'aiinacako. — BHMY: Binnuns, 2017.
— 187 c.
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6.CIOBHMK 3 aHATOMO-TICTOJIOTIYHOT TepMIHOJOTIT s cTyAeHTiB | Kypcy Memu4Horo Tta
cromatosorivnoro ¢axynpreriB / C.I. Tuxona3, M.T. [leneka, I'.T. Muxaiumok, O.®. ["aiinaenko.
— BHMY: Binnuns, 2015. — 120 c.
7. IIepKaCOBB I". MixxHapo1Ha aHATOMIYHA TEPMIHOJIOTis (JIaTI/IHCbKl pralHCbKl pOCiiichbKi Ta
anriiiceki expiBanentyn) / B.I. Uepkacos, L1. Bo6puxk, F0.1. I'ymincexuit, FO.M. Kopanbuyk . —
Binnuns: Hosa kuwura, 2010. — 392 c.
8. YKpaiHChKO-TaTUHCHKO-aHTIIIMCHKHI MEAWYHUN EHIMKIONCJUYHUA CIOBHUK: y 4 ToMax /
yknanadi JL.I. Tlerpyx, [.M. T'omoBko. — K. : BCB «Memununa», — T. 1 (A — JI). — 2012. — 700 c. ;
T.2(E-H)-2013. -744c.; T.3(0—-C)—-2016.-744 c.; T. 4 (T —5)—2016. - 600 c.
9. AHrno — YkpaiHChKHI UTIOCTPOBAHMA MEIUYHHUN CIOBHHK JlopiiaHaa: y JBOX TOMax / TOJOBHI
penakropu II. JDkymb, b. 3imenkoBcekmit. — [ykp. Ilep. 29-ro amep. Bua.] —JIeBiB: Bum. aim
“Haytmnyc”, 2003. -T.I (A—-L).—2003.—-c.1-1354; T.II (M —Z). —2003. — c. 1355 — 2688.
10.2H1IMKIONIEANYECKUI  CJIOBaph MEAUIIMHCKUX TepMuHOB: B 3-x Tomax /I'm. pen. B.B.
[TerpoBckuit. — M.: “CoBerckas sHuukionenus”, T. [, 1982 — 464 c.; 1. 11, 1983 — 448 c., . 111,
1984 - 512 c.
11.Apnaynos I'.JI. MenunuHckass TepMUHOJIOTUS Ha mATH s3bikax: Latinum, Pycckuii, English,
Francais, Deutsch / I'eopru JI. ApnaynoB. — [4-e pycck. u3n., ucnp.]. — Codus: “Meaununa u
¢buskynbTypa”, 1979. — 943 c.
12. iBopenkuit U.X. Jlatuncko-pycckuit cnosaps / M.X. JIBopenkuit. — M., 2000. — 846 c.

Jlureparypa:
1.Cmonnckas JILEO. JlaTuHCKU# 361K M1 OCHOBBI MEIUITMHCKOW TepMuHOioruu: yaeonuk / JI. 1O.
Cwmonsckas, I1. A. Conomopa, 3. FO. KoBanb- I'natuB u ap. —K.: BCU “Menununa”, 2011. 454 c.
2. Yepnsasckuii M.H. JlaTuHCKHIA S3BIK ¥ OCHOBBI MEAMITMHCKOW TepMmuHOJIoTHH: yueOHuK / M.H.
UYepnsasckuit. — [M31a. 3-e, ucnp. u nom.]. — M.: “Illuxo”, 2007.— 448 c.
3.IlocoGue mo JIAaTUHCKOMY SI3BIKY JIJIsl CTY/IEHTOB-MHOCTPaHIEB (aHATOMHYECKasi HOMEHKJIaTypa) /
M.T. Jleneka, B. A. Kapnosa, B. A. KoBaienko, 9. M. Ilenumenko, M. I'. Crosn, C. . Tuxonas.
— BHMY: Bunnuna, 1997. - 75 c.
4.Hepkacos B. I MbkHapo/[Ha aHATOMIYHA TEPMIHONOTIS (JIATHHCEKI, YKPAIHCBKi, POCICBKI Ta
auriiiceki exsiBazentn) / B. I'. Uepkacos, L. I. Bo6pux, 10. 1. T'ymincekuii, 10. 1. KoBanpuyk . —
Binnung: Hosa kuwura, 2010. — 392 c.
5.Kourponupyoomuii MaTepuai 1o JaTUHCKOMY SI3bIKy U OCHOBaM MEIULUHCKON TepMHHOJIOTUU
st ctynentoB I kypca / C.I. Tuxona3, M.T. Jleneka, I'.T. Muxaiimok, O.®. I'aiinaecako. — BHMY
: Bunnwnma, 2017. — 188 c.
6.ITocobue 1Mo MaTUHCKOMY SI3bIKY U OCHOBaM (apmarneBTudeckoi Tepmunosorun/ C.M.Tuxonas,
M.I".Crosn, B.A.Kapnosa, M.T./leneka, I'.T.Muxaitntok. — BHMY: Bunnuna, 2005 — 198 c.
7.MamkoBckuit M. JI. JlekapcTBeHHBIE cpejacTBa: mocooue s Bpauedd / M. JI. MamkoBckuit. —
[15-e u3a., mepepad., ucnp. u gom.| — M.: “Hoas Botaa”, 2008.— 1119 c.
8. DOHIMKIONEANYECKUI CJIOBaph MEIUIMHCKUX TepMuHOB: B 3-x Tomax / I'm. pen. B.B.
[TerpoBckuii. —M.: “CoBerckas sHuukinoneaus”, T. 1,1982 — 464 c.; 1. 11, 1983 — 448 c., 1. III, 1984
—-512c.
9.Apnaynos I'.JI. Meauuunckass TepMuUHOJOTUS Ha NATH s3bikax: Latinum, Pycckuii, English,
Francais, Deutsch / I'eopru JI. ApHaynos. — [4-e pycck. u3f., ucnp.]. — Codus: “Menununa u
¢uskyneTypa”, 1979. — 943 c.

Literature:

1.The Latin Language and Medical Terminology Basic / [JI. }O. Cmonbcebka, O. I'. Tunumis, I1. A.
Comomopa Ta iH.]. — [2-e Bua.]. — K.: BCB “Memununa”, 2012. — 400 c. (HaumioHaJbHUN
MIAPYYHUK).
2. Tykholaz S.I. Latin Language and Medical Terminilogy. — Vinnytsia: “Tvory”, 2020.— 256 p.
3. Latin Language for Students of Dental Faculties = Lingua Latina ad Usum Stomatologiae
Studentium : textbook / O. M. Bieliaieva, V.N. Synytsia, I.Yu. Smolska, P.A. Sodomora et. al.;
edited by O. M. Bieliaieva. — Kyiv : AUS Medicine Publishing, 2018. — 488 p.
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4.Demchenko O. The Latin Language and the fundamentals of medical terminology. Manual for
the students of higher educational establishments with the English language of instruction / O.
Demchenko, M. Zacaliuzhnyi. — Ternopil: “Ukrmedknyha”, 2004. - 284 p.
5.Berezhkova S.P., Makeeva A.A., Osokina N.N., Kirsanova N.V. Latin language and the bases of
medical terminology, Part I (Anatomical terminology). —Simferopol, 2004. - 102 p.
6.Svetlichnaya Y.I., Tolok I.A., Volobuyeva E.A. Studemus Latinam. Manual for individual
students’ work. Kharkiv, Publishing house of NPHaU, 2006. - 111 p.
7. Yepnsasckuit M.H. JIaTHHCKUH S3BIK M OCHOBBI MEAMLMHCKOW TepMHUHOIOTUU: ydyeOHuk / M.H.
Uepnssckuii. — [U3n. 3-e, ucnp. u gom.]. — M.: “Iluko”, 2007.— 448 c.
8.AHTII0O — YKpailHCHKUH UTIOCTPOBAHHMA MEIWYHHN CIOBHUK JlopiiaHna: y ABOX TOMax / TOJOBHI
penakropu I1. JIxyns, b. 3imenkoBchkuit. — [ykp. Ilep. 29-ro amep. Bun.] — JIeBiB : Bum. mim
“Hayrunyc”, 2003. — T. 1 (A-L).—2003. —c. 1-1354; T.II (M - Z). — 2003. —c.1355 — 2688.
9.OHIUKIIOTIEIMYECKUN CJIOBaph MEIUIMHCKUX TepmMuHOB: B 3-x tomax / I'm. pen. B.B.
[TerpoBckuit. — M.: “CoBerckas sHuukionenus”, T. [, 1982 — 464 c.; 1. 11, 1983 — 448 c., . III,
1984 — 512 c.
10.Apnaynos I'.JI. MenunuHckass TepMUHOJIOTUS Ha mATH s3bikax: Latinum, Pycckuii, English,
Francais, Deutsch / I'eopru JI. ApnaynoB. — [4-e¢ pycck. uzn., uchp.]. — Codus: “Menunuuna u
¢buskynbTypa”, 1979. — 943 c.

Indopmaniiini pecypcu
1. Caitr kaepu: https:/www.vnmu.edu.ua /xkadeapa-iHo3eMHUX-MOB
2. Caiit 6i0miotexu: library. vsmu. edu.ua
3. MinictepcTBO OCBiTH 1 Hayku YKpainu [ Enextponnuit pecypc] - Pexxum nocrymy:
http:/mon.gov.ua/activity/education/vishha/baza.html

OO0roBopeHo Ta peKOMeHI0BAaHO HA 3aciiaHHi Kadeapu iHO3eMHUX MOB 3 KYPCOM JIATHHCHKOI

MOBH Ta Mean4HOoi TepmiHosiorii BHMY im. M. 1. IIuporosa
[TpoTtokon Nel  Big “28”cepmas 2020 poxy

3aB. kadeapu iHO3EMHHX MOB

3 KYpCOM JIaTHHCHKO! MOBH . Z
Ta MEMYHOT TEPMIHOIOTIT I. nex. 1., gon. JI.B. Jlynikosa
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Enexrponna anpeca xadenpu: inmov @vnmu.edu.ua
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